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Beksics Gusztáv könyve.

(A -magyar politika uj alapjai, kapcsolatban a 
magyar faj terjeszkedő képességével és a föld

birtok-viszonyokkal.)

(I. czikk.)

Ötven éve múlt, hogy a 48-as törvény-- 
hozás lerakta a modern Magyarország 
alapjait. Ez alapokon épült fel e félszázad 
utolsó három évtizedének története, ez 
alapokon fejlődött és erősödött meg álla
miságunk, melynek betetőzéséhez keressük 
az építőanyagokat.

Csak az utóbbi évek történetére kell 
hivatkoznunk, midőn be akarjuk bizonyí
tani, hogy hazánk fejlődésében elértünk 
arra a határpontra, melyben a magyar faj 
teljes kifejlődése immár életszükséggé vált, 
ha csak nem akarjuk örökre elszalasztani 
azt a pillanatot, melyben még a politikai 
magyar nemzet keretében biztosíthatjuk a 
szükebb értelemben vett magyar nemzet 
szupremacziáját. Ma még rendelkezünk az 
idővel és eszközökkel, az események roha
mos egymásutánja azonban intő jel arra, 
hogy az időt és eszközöket meg kell ra
gadnunk addig, mig a magyarfaj hamisí
tatlan eredetiségében lüktető őserejét fel
használhatjuk nemzeti problémáink meg
oldására. Eljutottunk addig az'időpontig, 
mig a „magyar állameszme11. nem fogalom 
többé, hanem egy létező igazság, mely 
hogy megdönthetetlen legyen, meg' kell 
találnunk problémáink megoldásának kul
csát, a mely ép oly mértékben kompliká- 
lódik, a mily arányban szélesedik szeme
ink előtt jövőnk panorámája.

A nemzetileg és államilag örökre bizto
sított Magyarország a jövő feladata; a nem
zeti alapon szervezett magyar hatalom a 
czél, hogy a maga kulturális és közgazda
sági eszközeinek hatalmával létét folytat
hassa akkor is, ha a züllésnek indult oszt
rák viszonyok végleg hazánk kezébe ját- 
szák a Monarchia súlypontjának szerepét. 
A magyar nemzetnek teljes kifejlődésével 
és erejének kibontakozásával túl kell esnie 
a lét és nem lét problémáján, s mivel az 
eddig folytatott politika a czél elérésére 

nem elégséges, uj alapokat kell keresnünk 
a jövő nemzeti politikája számára.

Jövőnk feladatai nagyobbak a múlta
kénál, eszközeinek is hatalmasabbnak kell 
lenniök. Szakítanunk kell a gravamenek, 
a hangulatok, a kicsinyes eszközök politi
kájával s be kell látnunk végre, hogy a 
háromszázéves küzdelemben megcsorbult, 
eltompult közjogi fringia mellett, nemzeti 
érdekeink megvédelmezésében immár nem 

. mellőzhető a közgazdasági erőkben rejlő 
éles szablya sem.

Beksics Gusztáv nagy figyelmet ér- - 
demlo munkájának ez szolgáltatta az alap
gondolatot. Munkájában közgazdasági ala
pokon keresi nemzeti feladataink megoldá
sának eszközeit, mert nemzeti létalapunk 
szűk és keskeny s kiszélesítésére az asszi- 
miláczió s a vele kapcsolatos kultúrái poli
tika többé nem elég. A nemzetiségi eszme e 
virágzó korában a kultúra a nemzeti ön
tudat csiráit nem hogy megfojtaná, hanem 
inkább kifejti s igy mélységes tévedés volt 

i államférfiainktól az, hogy csupán iskolával 
és kultúrával akarták meghódítani Ma
gyarországot. Az asszimiláló politika cső’- 
döt mondott, elkerülhetetlen tehát a ma
gyar faj számbeli kifejtésének s a magyar- 
birtok-politikának sokkal mélyebbre ható- 
eszközeivel gondoskodnunk nemzeti politi
kánk érvényesítéséről. Fel kell használnunk: 
azt a szaporodási képességet, melyet a ma
gyar faj kedvező gazdasági viszonyok kö*  
zött mutat, mert kétségtelen bizonyítékok, 
vannak arra, hogy a magyar nép asszimi
láló képessége nem nagy, de szaporodási' 
képessége jelentékeny. — Beksics a sta- 
tistikai adatok egész tárházával mutatja- 
ki,- hogy az ország ama vidékein, 
melyek teret adnak birtokviszonyaiknál 
fogva arra, hogy a népszaporodás kedvező 
arányokat öltsön, a speczifikus magyar 
lakosságban mutatkozó szaporodási há
nyad fölül múlja a nemzetiségek szaporo
dásának hányadát s a hol a fajok keverten 
laknak, a szaporodás növekedése mindig a 
magyar elem növekedésének százalékával 
áll arányban. A magyar nemzeti politika 
feladata tehát nem lehet más, mint a ma
gyar faj expansivitásának felhasználása a

és kársai
vaskereskedése

KOLOZS VÁ R T, r/j)
Belközép-utcza 25. sz.
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kormányzat minden ágában, de elsősorban 
is a fóldmivelésiben, mert kétségtelen, hogy 
e politika alapjául aföldbirtok szolgáltatja 
a szilárd alapot.

' E gondolatoknálvalóban éreznünk 
kell, hogy Beksics nem halad tört úton, 
s a kezdeményezőknél ritka bátorsággal 
ugyan, de a kivitel módozatainál kevesebb 
szerencsével keresi eszméinek megvalósí
tásához az eszközöket. -

. Minket munkájának inkább ama ré
szei érdekelnek •közelebbről, melyben, a 
magyarság expanzivitásának eszközeiről 
mondja el nézeteit, okoskodásának tetsze
tős modorával szolgáltatva bizonyítékokat 
alaptételének, hogy: „ bizonyos körülmények 
és viszonyok között a mezőgazdaság és a 
földbirtok'felosztása a legelső rangú tényező 
a népszaporodás előmozdításában, vagy gát
lásában ’

'■.Beksics e'tétele nagy, horderejű kér- 
. déseket. rejt méhében. Csekély számú ma
gyar radikálisaink a kötött birtokok elleni 
kú'zdéi.omben,. az egyházi és közbirtokos- 
sági s végűi a kincstári birtokokban rejlő 
hatalmas.tőkét kívánják mozgásba hozni, 
s e népszerűségre könnyen számítható esz
mével akarják megadni a kegyelemdöfést 
a 48 előtti társadalom utolsó maradványai
nak. Beksics ugyan keztyűs kézzel nyúl a 
kérdéshez s nem hirdet háborút és osztály
gyűlöletet, de épen az a tünet, hogy a 48-as 
nagy átalakulásnak a birtokviszonyokban 
végrehajtott fél munkája a középosztály 

. csődjét idézte elő, nagy óvatosságot köve
tel, bármilyen szőr mentében bánik is el a 
kötött birtokok kérdésével. A, kötött birto
kok felparczellázása s a latifundiumok át
helyezése a hegyes vidékekre tetszetős gon
dolat. Meg volna adva a lehetőség árra, 
hogy ama vidékek, melyeken legtöbb hit- 
bizományunk van s a melyek legnagyobb 
részben tiszta, magyar ajkú földmivelőkkel 
lakvák, teret engednének a népszaporo
dásra; mig ellnnkézőleg, a hegyes, több-. 
nyire nemzetiségektől lakott vidékek meg
lennének kötve a terjeszkedésben ésanép- 
szaporulatban. Sajnos, a kivitel nehézségei 
szinte légyőzhetetlének s egy esetleges 
hibás lépés vagyonilag független arisztok- 
racziánkat is a középosztály.- sorsának 
dobhatná oda. Nem akarom ezzel Beksics 
állításának elméleti igazságát kétségbe
vonni, de mindenesetre figyelmet érdemel• 
az a tény, hogy birtokviszonyaink szeren
csétlen állapotában'elsőrangú tényező volt 
az. hogy egy csapásra szabaddá ■' vált a 
föld,, az ősiség eltörlése után.' Államiságunk 
betetőzését nem a merész, hanem az óva
tos birtokpolitikától várjuk. A kísérletezé
sekben rejlő veszélyt megkoczkáztatni, a 

szélsőségekben fekvő hibákkal annyi érde
ket tenni egy kártyalapra lehet bátor, de 
semmikép sem óvatos politika.

[Folyt, köv)
Török Mihály.

Szilágyvármegye gazdasági viszo
nyairól.

Irta: Boér Miklós.
I.

Mielőtt belépnénk hazánk tündérkertjébe 
— az erdélyi földterületre, — egy szépen ta
gozott, sok-természeti szépséggel, megáldott 
és sok vihart látott uj vármegyén megyünk 
át Ez Szilágyvármegye, mely mindenesetre 
érdemes,, hogy gazdasági viszonyaival megis
merkedjünk annál, is inkább, mert terményei
nek természetes piacza a bérezés hazarész. 
Szátmárvármegyéből: északnyugatról és észak
ról,. : Biharvármegyeből: nyugatról, — tehát 
három — vasúti vonal, vezet be e kies terü
letű provincziába, hogy a vármegyének egyik 

; ..legszebb . pontján fekvő és igen gyorsan fej
lődő községében, ÍZsibón csatlakozzék és a 
számosvölgyi vasútvonalon átszelje Szolnok- 
Doboka vármegyét is elérje a magyar Athént: 
kincses Kolozsvárt. Gyönyörű három hegy-, 
láncz öleli körül a vármegyét. A Réz-, Meszes- 
és..a Bükk-hegységek, melyeknek rengetegei' 
bőven szolgáltatnak épület és'szerszámfát és 
tüzelő anyagot. Kebelében kiaknázatlan kin
cses bányája van a gypszben, mely különösen 
a Meszes-hegységben hatalmas területeket fog
lal el. Építésre alkalmas kitűnő kőanyagot, 

-'föl egészen a márványig/.míndenik hegytest 
bőven rejteget; több, helyen a kőszén is elő
fordul, sőt a Meszes szamosmenti-nyúlványa 
adna talán elegendő kőolajat, " kátrányt és 
petróleumot is, ha azt kellő befektetéssel és' 
okszerűen bányásznák.. Erdeiben, a vadak 
közül előfordul-a vádsertés ..(bőven),., az , őz, 
róka (bőven), nyúl, sőt a farkas is. Szarvasa 
teljesen kipusztult s igy a Pallas nagy Lexi- 
konának amaz állítása, hogy szarvasa is van, 
teljesen alaptalan. Vadszárnyasaí közül a 
fennérintett három hegylánczolatban és a 
szamosmenti hegységekben előfordul a császár
madár; rémségeiben, szénafüveiben van elég 
fogoly, fürj, haris; határain nagy csapatokban 
szárnyal a vadgalamb; vizein lubiczkolnak a 
vadkacsák; van gólya) gém; sőt a vármegye 
északnyugati lapályain,,.' egész csapatokban 
előfordul a tűzök is; Vizeiben bőven van hal 
(harcsa, ponty, csuka,. kecsege, pisztráng — 
Rézhegység eleven) patakjaiban, a Berettyó 
felső részében — és a közönségesebb édes
vizű halak sok faja, rák és vidra. Szőlőhegyei 
öntötték a bort s néhány év vei ezelőtt a ko
lozsvári piaczot s Erdély szőlőt nem. termő 
vidékeit valóban elárasztották a kellemes 
za'matu, savanykásf izü .szilágysági borokkal, 
melyek közül, különösen az. érmelléki baka
tor világhírre vergődött Kitűnő termöolajjal 
bir folyót széles. í völgyeiben s a vármegye 
északnyugati lapálya — az Érmellék, — az 
-Alfölddel vetekedikíe tekintetben. Rétjei, széna
füvei gazdag széna- és sarjutermést adnak; 
legelői jók. Gyümölcse nagy vidékén páratla
nul áll és sok terem . . . S mégis — és itt 
jutottunk a dolog árnyoldalához - népe nap

ról-napra koldusodik. . . . Ez, a mi minden
esetre elmélkedésre késztet s fölhív a komoly, 
gondolkodásra. Fürkésznünk kell az okok után, 
melyek ezen állapotokat létrehozták s lassan 
bár, de napról-napra jobban előkészítik az 
agrar-szoczializmus talaját vármegyénkben is 
A baj még nincs jelen; de itt ott már fölcsa
pódik egy-egy hang, mely hasonlít ahhoz mit 
a szél a homokos Alföld egyes vidékéről fe
lénk kavart s itt igen érzékeny fülekre talált. 
Csak nemrégiben is egy érdekes eset ragadta 

• meg a figyelmemet, melyet éppen ezen állí
tásom illusztrálására, röviden elmondok.

Kraszna-Horváth "községben jártam, nép
rajzi adatok gyűjtése végett. Egy okos és jó 
képű paraszttal állottam beszélgetésbe s mi
dőn sétánk egy szűk bejáratú korcsma előtt 
vezetett el, annak apró ablakain át szörnyűén 
részeg ember keserű nótája csapta meg füle
inket.

— Lássa az nem búsul! szólottám az 
éppen anyagi nyomorról panaszkodó pa
raszthoz.

Hja, kérem alásan, ott a semmi mulat 
—. válaszolt Majd én is, a többi is úgy te
szünk, ha oda jutunk, a hova az a szegény 
ember jutott . . . Pedig oda jutunk! Jó módú 
ember volt az; de mindenét elvették, a házát 
is elliczitálták a feje fölül. Nem is maradt 
csak egy fejszéje és egy szekerezéje. A csa
ládját szélnek bocsátotta; ő, a mit keres,— 
megiszsza. Azt mondja, hogy neki már mind
egy! A szerszámát el nem veszik; egyebe 
nincs Lesz a mi lesz! De hány van már 
olyan csak mi köztünk is! Oda jutunk mind. 
Mikor már nem lesz semmink: iszunk, mula
tunk, tánczolunk . . . ügy volt a török-világ
ban is, amint olvastam . . . Nem bírhatjuk 
el sokáig uram; mert daczára a földművest 
évről-évre sújtó gazdasági bajoknak, a közter
hek nagyon emelkednek. Én, instálom, három 
forint földadót és öt forintnál több mellékjá
randóságot fizetek. Pedig hát semmivel sem 
javulnak a község dolgai. Minden úgy van, a 
hogy régen, a mikor még félannyit Sem fizet
tem. Nincs közlegelőnk, nincs jó bikánk, jó 
kanunk; szarvasmarhánk fogy. Már több a ló, 
mint az ökör, a kecske, mint a tehén a falu
ban. Nem jól megy ez igy!

Megdöbbentettek ennek az embernek re
ménytelen szavai Hát a nép már kezd igy 
gondolkozni? Hol keressük itt a baj orvoslá
sára szolgáló irt? Talán a közterhek emelésé
nek skálóját rekeszszük el ? Az uzsora titkos 
vérszöpóit kerítsük hurokra ? A pénzintézetek 
hitelforrásait igyekezzünk eldugaszolni, vagy 
egyszerűen megnyugodjunk abban, hogy a 
semmi mulat?

És roppant szörnyűségében föltűnt kép
zeletemben az agrarszoczializmus" réme, mely 
ha egész sötét alakjával meglep: mit fogunk 
csinálni? Tüzetesebben tanulmányoztam a 
vármegye gazdasági viszonyait, mely eddig is 
érdekelt és valóban be kellett látnom, hogy 
az egész területen évről-évre kétségbeejtőbb 
gazdasági állapotok tünedeznék fel. Valami 
megdöbbentően szörnyű kép tárult lelki szem
lélődésem elébe: a jövendő sötét képe, mely 
felé feltartózhatatlan gyorsasággal haladunk. 
Láttam a rémet, mely denevér-szárnyait már 
bontogatja a hármas hegy minden pontján 
s ha teljesen fölszabadul: sárkány-körmökkel 
tépi szét a mindenütt meglazult társadalmi

Telephon; 198.
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viszonyokat s a gazdasági élet forradalma 
képen nyakunkra hág az agrar-szoczializ- 
mus ... A nyomor helyen-helyen megdöb
bentően jelenik meg s a pellagra, melynek 
rémes alakját én már a 8o-as években meg
rajzoltam, a Pesti Hírlap egy tárczájában: itt 
is, ott is megtébolyit egy-egy boldogtalant. 
Akkor még csak a Bükkhegység egyik-másik 
községében ijesztett ránk a nyomornak a leg
szörnyűbb jelensége, ma már a Meszes- és 
Rézhegységek szegényes, szalmás viskóiból 
is fölénk, mered egy egy zavaros szempár, 
varakkal bebarázdált arcz; gennyedő kézzel 
itt is, ott is kuporog egy-egy szerencsétlen. .

A dob pedig mindenütt megperdül s vo
nulnak a semmik a világ minden tája felé ...

De ez még nem jelenti, természetesen 
az agrárszoczializmus gyors közeledését. Más 
okokban keressük azt s valószínűleg a kraszna- 
horváth-petenyei curátor panasz-hangjából ki
sír a való.

Jövő czikkemben erről a valóról beszélek.

A drassői gulya.

Mióta a nyugati szarvasmarha-fajták be
telepítése kezdetét vette, az Erdélyi Gazda
sági Egylet mindig a mi hazai fajtánk védel
mét, fejlesztését és nemesítését igyekezett 
munkálni. Nehéz feladat: a meglevő nyers 
anyagnak hosszas és türelmet próbáló töké
letesítését prédikálni akkor, mikor a kész-, 
sőt túlon-túl kész portékáért csak a kezet kell 
kinyújtani s csupán pénzkérdés, hogy máról- 
holnapra mindenirányu szükségletre teljesen 
kitenyésztett állományra tehessünk szert. E 
nehéz feladat buzgó szolgálatának egyik leg
erősebb indító oka és rugója abban rejlik, 
hogy a készen átvett eredmények kedvéért 
legtöbbször el kell tekintenünk a közmondás
tól, hogy: „fődolog az egészség." Pedig az ál
lattenyésztésben az egészség: biztonság!

Ezek előre bocsátása után, a mennyire 
egy rövid látogatás benyomásai engedik,, váz
latosan megemlékezem a gróf Teleki Árvéd 
drassői magyar-erdélyi szarvasmarha tenyésze
téről, mely — habár még egészen uj alapítás 
is — figyelmünkre és elismerésünkre különösen 
méltó s a legszebb jövőre enged kilátást.

Teleki gróf a gyors fejlődés ős hizókő- 
pesség emelését tartja főczéljának. Persze a 
meglevő edzettség teljes épségben tartása 
mellett. Eszközei: a kiválasztás, a jó ős termé
szetes tartás. (Takarmány, legelő, sok járás, 
kevés kényeztetés). Ez a kettő. Az igaz, hogy 
olyan eszközök, a melyek kezeléséhez jó kéz, 
jó fő kívántatik. Drassón meg van mindkettő.

Igen tanulságosak a tulajdonos irány
elvei, elismerésre méltó a czéltudatosság, a 
kitartó következetesség, mely rövid idő alatt 
is komoly eredményeket mutat fel. Komoly 
eredmény a máris észlelhető egyöntetűség 
alakban ős fejlődésben Komoly eredmény: a 
gyors fejlődés (éves bikák: 300 kg., 2 évesek 
500 kg., 21/, évesek 750 kg. nem ritkán elő
forduló sulylyal!) és a folyton élénkülő keres
let, az elért magas árak (2% éves bikáért: 
4 500 frt.)

A tulajdonos, mint jövőben elérendő 
czélt tűzte maga elé azt, hogy a növendék 
bikák annyi kilogramm súlyúak legyenek, a 
hány naposak. Az is igaz, hogy Drassón min
den darab állatról mindig tudják, hogy hány 
napos s hogy hány kilós.

Az elválasztás sem kor szerint történik, 
hanem súly szerint. 200 kilogrammos koráig 
szopik az üsző borjú és 180 kgos koráig a 
bika.

Az istállóban és a legelőn is megnézett 
állatokon különösen említésre méltók: a mély 
törzs, a jókötésü és szabályos csontozat, az 
egyenes hátvonal, a minálunk megszokottnál 
erősebb hátsó rész ős hátsó lábak.

Nem mondhatjuk, hogy a szarvállás 
egyöntetű volna. Az általunk ismert idevaló 
rendes alakon kívül, az Almásy-gulyában ott
honos szarvállások (egy onnan hozott bika 
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nyomán) és elvétve egy-egy merőben abnor- 
mis is — láthatók. A tulajdonos erre — 
saját megjegyzése szerint — egyelőre nem 
fektet nagy súlyt. Különben ez egy oly; kis- 
sébb hiba, mely később is könnyen pótolható.

Kiemélendőnek tartom, hogy a tulajdo
nos az üszők kiválasztására és nevelésére ép 
oly nagy súlyt helyez és gondot fordít, mint 
a bikákéra Oly szép három éves üszőket, 
mint. Drassón, igen kevés helyen lehet látni.

Az állomány ez idő szerint körülbelül 
240 darabot tesz ki, 60 törzstehénnel és 70 
növendék-bikával, melyek az ország minden 
részébe elvitetnek.

, A tenyészet eddig a nagy-enyedi május, 
negyediki és a szegedi őszi kiállításon keltett 
nagyobb figyelmet. Az enyedi kiállítás idejé
ből felvett fotográfiák után, ezúttal itt is be
mutatunk három képet. Egy 272 éves-, egy 
20 hónapos bikát ős egy borjas tehenet. Saj
náljuk, hogy a többi felvételek képei nem si
kerültek elég jól. .

Reméljük, hogy a jövő évben .rendezendő 
kolozsvári tenyészállatkiállitáson lesz alkal
munk a drassói gulya képviselőit is látni.

Az ár ellen.
— Állattenyésztési irányok. —

- ■ Az idő kereke forog, s amint újabb 
és újabb terveket és eszméket hord fel
színre, a törekvő egyének és nemzetek az 
elfogadhatónak és megvalósíthatónak Ját
szókat felkarolják minden téren. K haladás 
a jelszó. Haladás alatt pedig olyan produc- 
tumok előállítását értjük, amelyek az ed
diginél több jövedelmet biztosítanak. Akár 
a külső czim, akár a belső tulajdonok fo
kozása a látszólagos vagy valódi czél — 
a szándékolt eredmény: a minél kedve
zőbb értékesítés. A. kulturális és a gazda
sági' tér az manapság, a mely a haladás 
szent nevében a legtöbbet képes felmu
tatni, az is bizonyos aztán, hogy ezeken a 
téreken találkozunk leggyakrabban olyan 
jelenségekkel, a melyek mint kísérletek 
szépek és biztatóak, mihelyt azonban szé- 

f les alapokon akarjuk a kis chablont valóra 
váltani, feltűnővé válnak egyes csekélysé
gek, a melyek e kísérletnél meg sem is
merhetők, de a melyek mint az egy pont- i

TÁR CZ A.

„A népért, a néppel"

Hegedűs Sándor kereskedelmi miniszternek 
a protestánsok debreczeni nagy gyűlésén, közelebb- 
ről elhangzott szavai, nemsokára szálló igévé vál- 

' toznak a magyar nép között. Nagy, igazság, nagy 
eszme van.kifejezve ama szavakban-: »a népért, a 
néppel.« Az igazság az, hogy a nép érdekében 
mindent meg kell tenni: jogait mindenütt biztosí
tani, szabadságát minden irányban megvédeni; és 
az eszme, a gondolat az: hogy a magyar nemzet 
szellemi és anyagi erősségét csupán a néppel, a 
nép által lehet megteremteni.

Úgy de, amaz üdvös mozgalom, mely ez irány
ban megindult, csak úgy vezethet eredményre, ha 
első sorban megismerjük magát a népet, és tuda
tában vagyunk annak, hogy mily irányban folytas
suk a mentő, a segítő munkálatot.

A baj, a szegénység, az eladósodás minden
felé meg van. Némely vidékeken éppen ijesztő pél
dáival találkozunk ezeknek a nyavalyáknak. Nem- 
sak a mindennapi kenyér hiányzik a nép szájából, 

han cm hiányzik a testét befedő, szükséges ruha
darab, és a meleget adó tűzifa. Romladozik ama 
kisded h ajlék. melyet még nagyatyja építtetett volt, 
lehányta a szél a korhadt, füstös szalmát, s most 

bői körkörösen kiinduló hullám folyton 
nagyobb , es nagyobb régiókat fog fel, mind
jobban feltünteti a fogyatkozásokat és hi
bákat, de nem történik meg az, a mi az 
ilyen hullámnál, hogy végre elsimul, ha
nem erőteljes eszközök szükségesek, a 
melyekkel a-rombolásnak gátat vetni si
kerül.

A haladás eredménye- állattenyészté
sünk tekintetében nagyon örvendetes, de 
ott tartunk ma már egy némely tekintet
ben, hogy gondolkodnunk kell eszközök
ről és módokról, a melyekkel egy kis 
becsületes conservattv beavatkozással loka
lizáljuk a haladást, nevezetesen ott, a hol 
a haladás erőltetett. Hogy példákkal be
széljek, ismerek járásokat, a melyekben 
nehány nagyobb birtokos kitűnő tenyész- 
eredmériyeket ért el a simmenthali marha 
tenyésztése által. A kis gazdák túlnyomóan 
fehér marhát tartottak ugyan, de a nehány 
igazán kedvező példa arra indította az in
téző'köröket, hogy ezt a járást piros-tarká
nak minősítsék és az „idegen" fajú bikák 
használatát eltiltsák. Az .eredménynyel 
tisztában lehetünk és-vagyunk. Azt a czélt, 
hogy a magyar marhát simmenthalivá át
alakíthassuk, elérni nem fogjuk soha, de 
azt nagyon is hamar elérjük, hogy a régi 
fajtenyészet helyén korcsok lesznek köz
használatban. S ha még a szerencsétlen 
véletlen folytán nehány „sikerült" példány 
is létrejő, ez csak buzdításul szolgál a 
rombolás folytatására. Ismerek még sok 
szomorú példát, a melyek a haladás szent 
nevében történtek, s a melyek elmúlására 
hosszú időkig gondolni is alig lehet. Az 
ország egyik legnevezetesebb állattenyész
tési góczpontján — a melyről a szegedi 
gazdasági kiállításon nagyon dicséretesen 
emlékeztek meg — máris nagyon érezteti 
hatását azon visszaélés, melyet a haladás 
nevében folytatnak. A díjazott remek álla
tok kabinetdarabjai egy nagy és drága 
tenyészetnek; de a város*)  egyedül a ló-

") Ha nem csalódunk, ez Debreczen lesz 1 Sterk.

az eső, a hó kénye-kedvé szerint áztatja a falat, a 
padlást. Az udvart és a kertet körülvevő sövény 
kerítést már régen feltüzelték, s az üdítő italt adó 
kút felül kidőlt a kút-gém, várva egy új gazdát, 
ki e bús romok között életet teremt!

Az pedig egészen természetes, hogy ilyen 
körülmények között, a szegény ember elégületlen- 
séggel kél, azzal fekszik, s még azzal is álmodik. 
Mi könnyebb aztán, mint egy ilyen robbanó gyú- 
anyagot lángra lobbantani? Mi könnyebb, mint az 
elégedetlen néptömeget félrevezetni, s a szegény
ség okát oly körülményekre vinni vissza, melyek 
annak előidézésére legkevésbé sem folytak be.

Sokszor láthatjuk az újságokban, hogy egy- 
egy ' kiküldött tudósitó milyen pillanatnyi felvétele
ket tesz egyes vidékekről, midőn egyszeri szem
lélés után referál a dolgokról; láthatjuk, hogy az 
adott kép mennyire távol áll az általunk jól ismert 
eredetitől. Azt észreveszik, hogy a nép szegény és 
napról-napra mind jobban megy össze, de az igazi 
okot, vagy nem látják meg, vagy nem mondják 
meg. Alapjainkban különösen a szocziálista prófé
ták és még mások is, szeretik a né]) szegénységé
nek okát a nagy adóban, a nagy terhekben keresni. 
Igen kedvelt thémájuk, hogy minden rosszat az ál
lamra, a hivatalnokokra, s általában az urakra fog
nak, s minden bajnak okát bennük keresik. A köz
nép ezért olyan bizalmatlan az állam iránt, a hiva
talnokok iránt, s általában a->kaputos« ember iránt, 
hogy annak minden ’szavát, minden tettét — még 

tenyésztésre 16000 forintot költ évenként 
s a népies tenyésztés egészen más arányo
kat és eredményeket mutat fel, mint a mi
nőt elképzelnénk. Ha az eredményt rövi
den akarjuk feltüntetni, talán elég a követ
kezőket felsorolni. A hajdan hires és láto
gatott lóvásárok a minimumra hanyatlottak 
ezen a vidéken, a katonai lóvásárokat a 
csekély alkalmas felhozatalra való tekin
tetből megszüntették, a benntenyésztett 
lovak exportja alig említésre méltó, a med
dőn maiadt tenyészkanczák száma meg
közelíti a 45%-ot. — Hol itt a haladás ? 
Talán inkább lehetne szó dekadencziárói.

Hazánkban vannak egyes oázisok, a 
hol a haladás csakugyan szembeötlő, ki
tűnő. Egy ambicziozus intéző hatalom ter
mészetes és jogos vágya lehet az ország 
minden pontját ilyen oázissá alakítani, de 
rajtunk is áll, hody e nemes czélt el is érje. 
Mihelyt azonban elhagyjuk a „magasabb" 
szempontot és leszállunk azokhoz, a kik
nek kezében fekszik a megvalósítás, meg
látjuk, hogy a jó szándék gyakran eredmé
nyez visszahatást és kárt. Azt, hogy egyes 
nagyobb tenyészetek anyaga kitűnő, még 
nem vehetjük irányadóul, ha a népies te
nyésztésről van szó, pedig ha jól tudjuk, 
mindaz az igyekezet, és igazán bámulatra 
méltó anyagi áldozatkészség, amely állat
tenyésztésünk emelésére van szánva, első 
sorban és bizonyára végeredményében is 
leginkább a népies tenyésztés fejlesztését és 
előmozdítását czélozza. És még valamit. 
Névezetesen egy igen jól hangzó jelszó az, 
a mely sok tévedést és jóhiszeműséget 
megmagyaráz, az t. i. hogy piaczképes le
gyen az állatunk. Piaczképes az, amit a 
vevő kedvvel vészén meg és jól megfizet. 
S ha egyes tenyésztő eladja régi állatállo
mányát és uj tenyészanyagot szerez be, a’ 
melylyel néhány év alatt piaczképes álla
tokat produkál, ha vállalkozását siker ko
ronázza, bizonyára igen helyesem cselek
szik. De hogy igy egy csapásra minden 
átmenet nélkül a népies, tenyésztés terén 
üdvös eredményt lehessen elérni — azt

ha a legjobbat akarja is — kételkedéssel fogadja, 
vagy éppen czéljának kivitelét az ő tekervényes 
észjárásával meggátolja.

Pedig tulajdonképen a dolog nem úgy áll. 
Igaz, hogy az adó sok s ezzel ügyütt más terhek is 
megszaporodtak, de ne feledjük el, hogy ezzel 
szemben az állam is számtalan kedvezményt nyújt, 
sőt némely helyen jóval többet, mint a mennyit 
tőlük kér. Az is igaz, hogy van oka a köznépnek 
kételkedni a kaputos emberekben, mert már sok 
magas tetejű kalapos úri ember lépre vitte őket: 
de, hát a rossz mindig meg volt és meg is lesz; 
hanem az is igaz ám, hogy ma éppen az intelligens 
osztály szállott síkra a népért, az tesz a legtöbbet 
érdekében, csak hogy megmenthesse.

A nép szegénységének, terheinek oka tehát 
nem pusztán az adóban és közterhekben rejlik, ha
nem inkább saját magában. Es pedig valljuk meg 
őszintén, rejlik: a munkátlanságban, tudatlanságban 
könnyelmű életmódban, részegeskedésben ; egy szó
val az őrlő szú ő benne van, és a lelki élet erőit 
emészti, rágja, s c miatt szenved a testi élet is!

Állításom minden egyes pontjára könnyen 
idézhetnék spccziális eseteket is: de nem teszem, 
csupán egy pár általános jelenségre mutatok rá. A 
nagyobb birtokosok sok helyen kénytelenek, az 
egész nyári munkát, tótokkal végeztetni, holott a 
községben volna annyi szegényebb sorsú ember, a 
ki bátran szerződhetnék és kora tavasztól késő 
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tagadom. Tagadja a tapasztalat is. Apiacz- 
képesség divatszerü dolog. — A mi ma 
piaczképes, esetleg holnap senkinek sem 
kell. 1894-ben és 1895-ben hatalmas ex
portunk volt Francziaországba. Ürüinket 
szinte kapkodták. Örvendetesen piaczképe- 
sek voltak az ürüink, birkáink. Aztán 
szertefoszlott minden. A birkánk nem kel
lett s a gyapjúnak nem volt ára. Ez utób
binak az ára ma örvendetes fellendülést 
mutat, az anyag tehát ismét értékesebb, 
de nem a hús juh, hanem a gyapjas. — 
Vagyis 5 év alatt ezen tekintetben 3 fázis 
merült fel, de azt senki sem állíthatja ko
molyan, hogy a mi népies juhtenyészté
sünket ezen rövid idő minden periódusához 
alkalmazni lehetséges volna. A lehetetlen
séggel megküzdeni pedig czéltalan feladat.

Ma az ország lótenyésztése oda irá
nyul, hogy nagy és minél nagyobb testű 
és szabad mozgású lovakat produkáljon. 
Az egységes czél nagyon helyes és ha csu
pán az volna a feladat, hogy hintós és ka
tonalovat tenyészszünk, kétségkívül jól 
pénzelhetnénk belőle. Nem szabad azonban 
elfelednünk, hogy a tenyésztett lovaknak 
csak a fölöslege az, ami eladásra kerül, a 
főtömeg mezőgazdasági czélokra szolgál. 
A mi lóállományunk tekintélyes nagy része 
évszázadokon át úgy formálódott, hogy 
katonai czélokra nagyon kitünően bevált 
minden időkben. A mi lótenyésztésünk 
minden időben határozottan odasimult a 
katonai szükséglethez. A honfoglalás ide
jén a könnyű szittya ló a csupán karddal, 
buzogánynyal, kelevészszel csatázó és kéz
íjjal fegyverzett katonák alá termett állat 
volt s midőn a középkor nehéz pánczélos, 
vértes és súlyos fegyverzettel ellátott kato
náit kellett harczba vinnie, már a nehéz, 
de könnyed mozgású spanyol ló változa
tait tenyésztik hazánkban. És a nemes 
Széchenyi István gróf talán az idők méhé- 
ben olvasott, midőn e század elején az ad
dig leginkább luxus czélra szolgált angol 
lovak behozatalát és tenyészetbe vételét 
meghonosította, mert ez alakította át a ne-

őszig munkája által szép, kis jövedelemre tenne 
szert. De, nem teszi, hanem dolgozik egy-két nap, 
s aztán — a harmadik nap vígan él keresményé
ből. Falu helyen alig van telek, melynek egy kis 
veteményes kertje ne volna. De nézzük meg azért, 
az a kis kert egész nyáron át parlagon hever, a 
gazda pedig a- kapu előtt, a kis pádon,, pipázik, s 
a gazdasszony a szomszédasszonynyal tereferél. El
telik a nyár, eljő az ősz és annak a szegény em
bernek nincs egy fő káposztája, egy kis veteménye, 
hagymája, hanem mikor szüksége van rá, egy to
jással a zsidóhoz kell szaladni érette, Másutt a gyü
mölcsös kertet télen-nyáron libák, borjuk használ
ják, s ha még egy-egy vad gyümölcsfa vagy szilvafa 
fel is kapna, azt is levágják.

Kérdem, ugyan hol van a kerti gazdaság, 
mely a konyhakertészetben, s a gyümölcsészctben 
nyújtana hatalmas jövedelmi forrást — ha volna 
ahhoz értő, szorgalmas népünk. Pcgig élő példa 
előttünk a szerbek, kik majdnem minden vidéket 
elárasztottak immár és kitartó, értelmes munka ál
tal kéthárom rendbeli termést vesznek ki a föld
ből. l)c, hajh, a mi jó magyar népünk resteli a 
fáradtságot és elnézi, hogy az ő zsírján meggazda
godjék az élelmes külföldi, s elvigye előle a sok 
jó pénzt!

Ne keressük tehát a baj és szegénység okát 
állandóan a nagy (erhekben, hanem inkább keres
sük magában a népben, a hol tényleg van. Ha fel

héz katonai lovat huszárlóvá a mai érte
lemben. De a régi szittya ló arabssal ne
mesített utódai is kitűnő katonai lóanyag 
s a lovasütegek csupán könnyű lovassági 
karddal és forgópisztolylyal felszerelt le
génysége alá csakis ezen ló alkalmas, mert 
apró, gyors mozgású és bámulatosan szi-_ 
vós. De hiszen nem az a czélom, hogy 
az egyes állatfajok tenyésztésének történe
tét írjam le, csupán oda akartam mutatni, 
hogy a lótenvésztésüukben mutatkozó 
variácziók a nemzeti védelem kívánalmai
hoz képest alakultak az idők folyamán s 
ez ma is összeesik a piaczképesség fogal
mával. Nagyon valószínű, azért, hogy azon 
elv, amely a lótenyésztés terén ma irány
adó, csak akkor fog megváltozni, ha azon 
viszonyok is megváltoznak, amelyek a ló
tenyésztést a mai tenyészirányba terelték. 
Itt tehát a piaczképesség és a közszükség
let fedezi egymást. ~

De nem igy a szarvasmarhatenyésztés 
terén. E tekintetben sajátságos viszonyok 
között vagyunk. Hála istennek ma már 
túl vagyunk a 80-as évek végén uralko
dott különös hóborton, amikor csaknem 
minden héten fedeztek fel jobbnál jobb és 
és kitűnőnél kitünőbb külföldi fajtákat, 
amelyekkel el akarták ársztani az országot. 
Be is hurczoltak hozzánk gümőkórt, raga
dós tüdőlobot, száj- és körömfájást, és 
egyéb kalamitásokat. A mi ősi fehér mar
hánk hitvány,'lenézett jószág számba ment 
és bonyhádi teheneinket nem mertük egy 
napon megnevezni sem a vintsgaui, pinz- 
gaui stb, ani-, thali- és Xzzzrfz-tehenekkell 
Ma már eljutottunk odáig, hogy akadt aki 
felfedezte, hogy a mi hazai tájfajtáink 
semmiben sem állanak mögöttük a kül
föld egyik-másik táj-marhájának, sőt az 
erdélyi magyar marhát is, mint legkitűnőbb 
tenyész-anyagot sikerült felfedezni. Az 
eredmény nem is maradt el. A külföldi 
export tetemesen apadt. Hogy aztán „ide- 
benn“ rendet csináljanak, tenyészkerülete- 
ket létesítettek, amelyek czélja az, hogy 
egy-egy hasonló mezőgazdasági, éghajlati 

ismertük a baj kútforrását: akkor a gyógyítás is 
könnyebb lesz, mert ott orvosoljuk, a hol fáj, nem 
pedig rossz orvos szert használván,. lázba hozzuk 
vele az egész organismust. Nagyon helyesen jegyzi 
meg tehát e lap hasábjain az »éhség őrültjei« czikk- 
nek derék szerzője, hogy »a nép helyzetén javí
tani kitartó telepekkel és könyör adományokkal*  
nem lehet Nem, én is azt mondom, mert min
den egyes ember csak azt tudja igazán szeretni és 
megbecsülni, a mit maga verejtékes munkával szer
zett. így esett meg a múlt években, midőn a ma
gyar kormány ingyen gabonát osztogatott ki a sze
gényeknek, hogy a zsidó előbb megkóstolta azt, 
mint a szegény ember, kinek adták, hogy helyze
tén segítsenek.

Korántsem akarok e példával a jótékonyság 
elibe vágni__Az egészen más dolog: a szívnek, a
szeretetnek világába tartozik ; itt pedig a nép ter
mészetéről, mondhatnám népisméről ván szó.

A népért tellát, ha valamit tenni akarunk, 
ismerni kell előbb a népet, a maga valóságában, 
erényeivel, bűneivel együtt. E rövid és általános, 
ismertető vonások után, hogy mit és hogyan kel
lene tennünk : arról szólok a következőkben :

Előre kijelentem azonban, hogy nem áltatom 
magamat abban a csalóka reményben, hogy felta
láltam a varázsszert, melynek birtokában nincs többé 
nyomor és szegénység. ()h, nem ; hiszen az nem is 
lenne jó, mert útját vágná a haladásnak, s bezárná 

stb. viszonyok alatt álló területen a tenyész
tett-állatfaj egyöntetű legyen. A zöld asztal 
ezen káprázatos képet elérhetőnek jelezte, 
de a zöld mező nem ilyen engedékeny. A 
mai napig ezen czél még nincsen megva
lósítva, de kiváncsiak is lehetünk, hogy pl. 
Pestmegye homokos buezkáin hogy fog 
diszleni a magyar marhából előállított sim- 
menthali jószág ?

A sertéstenyésztés terén divatos áram
lat nem jelezhető. A mi sertéstenyésztésünk 
czélja már e század eleje óta a hizlalásra 
alkalmas mangalicza előállítása. Mivel pe
dig a sertésvész folytán beállott katasztrófa 
megsemmisítette sok helyütt még a mag
sertéseket is, ennélfogva a legnagyobb elis
meréssel emlékezhetünk meg a földműve
lésügyi minisztérium azon fényéről, hogy 
a legolcsóbban és díjtalanul is ellátja a 
községeket tisztavérü magyar mangalicza 
kan sertésekkel, mert ezáltal tényleg a leg
becsesebb és-majdnem minden vidékre 
alkalmas faj széles körben elterjedését teszi 
lehetővé'. A helyenkint szórványosan talál
ható berkshirei, yorkshirei stb. tenyészetek 
országos jelentőséggel épen nem bírnak, 
helyi jelentőségük is meglehetősen alá
rendelt.

A felsoroltakban képét igyekeztem 
adni annak, hogy az állattenyésztés terén 
a leghelyesebb haladás az, amely a köz
szükségletből ered és azt kielégíti. Áz ide- 
benn régóta tenyésztett állattfajták csekély 
módosítással megfelelnek a közszükséglet
nek, sőt a tapasztalat arra vezet, hogy 
egyes helyeken.az ellenyészlell fajták régi 
nívóját igyekeznek újólag elérni s a ká
rosnak bizonyult keverés nyomait is sze
retnék eltüntetni. Egy kis adag konservativ 
irányzat meghonosulása kívánatos tehát, 
hogy minél kevesebb visszatenyésztésre le
gyen szükség.*

Cívis..

’ Teljesen igaz ! Szerk.

a fejlődés örök törvényét, mikor aztán az emberi
ség nem tudna többet létre hozni semmi nagyot, 
semmi szépet és eszményit. Tehát, mi csak a min
dennapi élet légkörében mozgunk; ott, a-hol nincs 
semmi rendkívüli, semmi csodálatos, hol a józan 
ész segedelmével mindeneket megvizsgálhatunk, s 
erős akarattal miudeneket megcselekedhetünk. Itt a 
legparányibb munka is meghozza gyümölcsét, s e 
gyümölcsben rejlik csirája az egyéni boldogságnak, 
s a nemzeti nagyságnak.

Nézzük csak. A mi magyar népünk legna
gyobb részben földmiveléssel foglalkozó nép. De 
a földmivelés rá nézve nem gyönyörűséges és kel
lemes teher, mert nem érti jól és igy nem hajt 
annyi hasznot, mennyi az élet fenntartására szük
séges Azt kell tehát megértetnünk földmives né
pünkkel, hogyha foglalkozásából akarja magát fenn
tartani : akkor első sorban a marhatartásra fek
tesse a iősulyt, a mivel aztán együtt jár a mester
séges takarmány termelés kérdése is. Már pedig 
azt tapasztaljuk, hogy sem egyik, sem másik irány
ban nem mútat fel, még mcgközclitőlcg is, elég 
eredményt a kis birtokos nép. Csupa szánalom 
nézni sokszor egyes vidékeken a kis birtokos gazda
ember marha állományát, pedig az egész nem igen 
áll másból, mint két kis elicsgázott tehénből és egy 
csene.vcsz borjúból. De az a télien nem a sajat 
földjének munkájában igázódott el, hanem a fuva
rozásban, a nagy útban, az ellenségben, a szomjú
ságban, és a rósz bánásmódban. Mert a legelő rossz,
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X.
12. Bakteriológiai és tejgazdasági kémiai intézet 

Kiéiben.
Svédország és Dánia tejgazdasági ügyei

nek, nevezetesen: a svédvajnak készítése és 
csomagolása, valamint a tejgazdasági gépek, 
eszközök készítésének szemlélete is sajátke
zűig munkába állítása és a gépek elkopott, 
elromlott részeinek kicserélése stb. tanulmá
nyozása után Németország Kiél városába, a 
hasonnevű hadikikötö és csatorna mellett, 
vezetett utunk. Itt van Németországnak az 
egyetemmel kapcsolatban a legnagyobb agri- 
kulturkémiai vizsgálatra berendezett intézete 

\ és nagy tejgazdasági termékek vizsgáló állo
mása. A többi mezőgazdasági termékek vizs
gálata mellett itt a tej vegyi vizsgálata, á tej 
alkotó részeinek szétbontása, a különböző ha
misítások felismerésére megállapítandó eljárá
sok kutatása folyik, s az igy nyert gyakorlati 
tapasztalatok értékesítése czéljából a tej ké
miai vizsgálatának oktatását kultiválják.

Mint'tudjuk, a tejnek köbczentiméterébe 
is több ezer, sőt százezer csira keletkezik, 
fejlődik és elhal, mely körülmény az egész
ség egyenes megrontását előidézni képes, sőt 
mint már bebizonyosodott, az emberi életre is 
veszélyes az ily tejnek hosszabb-rövidebb 
ideig tartó élvezete. E csira vizsgálatra ezen 
agriculturkémiai intézetnél külön szakosztály 
működik.

Ez intézet feladata tehát hármas a tej
gazdasági termékek vizsgálatára nézve. Első 
czélja a tej alkotó részének vizsgálata, mely
ben megkülönböztetik; 1. a tejzsir vizsgálatát,
2. a kaséin vizsgálatát, 3. az albunin vizsgá
latát, 4. a szilárd alkotórészek vizsgálatát 5. 
ezen alkotórészek hamisításának vizsgálatát, 
különösen a margarin v. művaj vizsgálatát, 
a mi legfőképen Németországra igen fontos, 
lévén ott a margarinnak számtalan kisebb- 
nagyobb gyára, hol derüre-borura gyártják 
megengedett és meg nem engedett módon a 
margarint. Második czélja a bakteriológiai 
vizsgálat és végül harmadszor mindezen tu
dományoknak a különböző tanfolyamokon 
német alapossággal való tanítása.

A tej alkotórészeinek vizsgálata közül - 
' legfontosabb a tejzsir vizsgálata, mert a tej

nek ez adja meg az értékét s igy a hamisí
tás is erre vonatkozik leggyakoribb esetekben.

túltömött; ott keveset kap enni, othon pedig nincs 
mit adnia, mégis az utat meg kell tenni, pedig, ha 
jól felszámítja, nem hajt annyit, mintha maga egye
dül kézi napszámot végzett volna.

így vagyunk a takarmány kérdéssel is. Azért 
rósz a marha, mert nincs elegendő takarmány, és 
azért nincs takarmány, mert csupán a kisoványo- 
dott rétek széna hozamára támaszkodik és nem pró
bál a mesterséges takarmány termeléssel Pedig 
minden kis gazdának van nehány holdnyi földje, 
de a helyett, hogy annak egy részén mesterséges 
takarmányt termelne, elmegy a harmadik, negyedik 
talu határára és ott szénát csinál részibe. Istenem 1 
pedig mennyi fáradságba, mennyi idó'be és mek
kora költségbe kerül neki az a kicsi széna, a mit 
részibe kap.

Ha az állattenyésztés iránt felébresztettük az 
ösztönt, a vágyat a nép lelkében: fokozni és erő
síteni kell azt az állatkiállitások díjazásával. íme, 
e téren előljárnak Udvarhely-, Kis-Küküllő- és Szol- 
nok-Doboka megye gazdasági egyletei, melyek mind
annyian a kisbirtokosok tenyész állatainak a díja
zására fektették a fősúlyt. De, különösen Szolnok- 
Dobokát emelem ki, mely három helyen : Deésen, 
Bethlenben és Számos-Újvárt rendezett ez őszön 
állatkiállitást, sőt még azt a követelésre méltó pél
dát is kezdeményezte, hogy minden községben 
egy szakértő bizottság kiválogatta a legjobb üsző
borjukat, ' hogy azokat okvetlen állítsák ki, és hogy

A tej vizsgálat történik:
1. Optikai módon.
2. Lartoskoppal
3. Marchand-féle lactobutyrometerrel
4. Soxlet féle zsirmeghatározással.
5. Babeoek-féle módon;
6. Gerber-féle accidbutyrometerrel, amely 

nálunk is el van terjedve.
7. Linaström butyrometerrel.
A tejszinvizsgálat történik:
1. Kremometerrel.
2. Fjord tejszinmérővel.
3. Thörner meghatározás szerint.
A tejszinvizsgálati módok arra töreked

nek, hogy vagy a tej zsírján kívüli alkotóré
szeket válaszszák külön a zsirtól, vagy a zsírt 
oldják fel s válaszszák el a többi alkotórész
től. Az optikai módon történő vizsgálatnál a 
sugártörés mutatja a fakot, mely után a zsír
tartalmat határozzák meg. a többi vizsgálati 
módok feltételezik mindig, hogy a kiválasztott 
alkatrészek centrifugális erővel csapassanak 
külön Ily centrifugális hajtó erőt adnak 1. 
a pörgettyű centrifugáló gép. 2. a pörgettyű 
centrifugáló „Excelsior" hajtókészülékkel. 3. 
a »Rapid“ centrifugálógép. 4. a „Rapid" tíchlei- 
der. 5. a „Viktória Schleider11. 6. a „Flott 
Schleidér11 7. a. „Kolibri" hajtószerkezet. 8. a 
Lindström-féle hajtószerkezet.

A sajtanyagnak vizsgálását a laktofer- 
mentatorral hajtják végre, s e szerint megis
merhető, hogy a tej alkalmas-e a sajtkészi- 
tésre. A sajtanyt vizsgálják' még Diethelm ál
tal megállapított módon, továbbá: az oltópró
bával, melyet Schatzman ajánlott s az általa 
javasolt eljárást Schaffer egyszerűsítette, az 
ő módja az általa feltalált Kudiometerrel haj- 
tatik végre.

Ajánlja ez intézet, hogy a tej izén, 
szagán, szinén, zsirtartalmán kívül savtartal
mára nézve is vizsgáltassák meg s ez történ
hetik vagy: 1. lakmuszpapírral, 2 alizarin- 
próbával. 3. főzési próbával, 4. alkoholpróbá
val. Mely utóbbira nézve Reiman Lipcsében 
egy alkohol-kísérleti készüléket tarmusz al
kalmazásával szerkesztett e készülék a lak- 
toacidimeter

A savfok meghatározására a Saxhlet-fogó, 
a Thörner-féle savmérő, a dr. Éichler-féle sav
meghatározás szolgál.

. A tej iszaptartalmát pedig Stutzer mód
jával határozzák meg

Igen fontos feladat, ez intézetnek a mar
garin vizsgálat. A margarin vagy művaj állati 
zsírokból növényi olajokból készül. Ennek egy
szerű tudata is kell; hogy elvegye az ezt él

ei ne maradjanak, a tulajdonos kisgazda részére j 
egy-egy korona napidijat is megállapított! Nagy 
dolog ez kérem, mert, ha egy községből csak I — 2 
kiállító nyer, a többi már vérszemre kap ■ ezáltal; 
de másfelől azt is látja a nép, hogy vele törődnek, 
szorgalmát, fáradságát elismerik, megjutalmazzák. I

Fel tehát, rendezzen minden vármegye min
den évben tenyészállatkiállitást a kisgazdák ré
szére, nemcsak egy, hanem két-három helyen, mert 
ezáltal igen nagyot segítünk a földmives nép hely
zetén. S a mily mértékben beválik a marhatenyész
tés, azon mértékben fog haladni a földbirtok ki
használása, megmivelése, mert akkor produkál mes
terséges takarmányt és gyűjt elegendő trágyát, 
szóval okszerű gazdálkodást űz.

Ha a nép igy megismerte és megkedvelte a 
marhatartás hasznos és jövedelmező voltát: többet 
nem fog messzi földre fuvarozni, hanem a mellett, 
hogy otthon ülne, jól megműveli földjét, fokozza 
jövedelmét a tejtermelésből, ami egyenes folyomá
nya a marhatenyésztésnek. Ez pedig létre hozza 
ismét a tcjszövctkczctcket. Lám, az okos szászok 
már ezt is megcsinálták Keresztényszigetén!

Úgy a tej-, mint a már nagy számban ala
kult hitelszövetkezetektől szintén igen sokat várunk 
a kisbirtokos osztály helyzetének javítására nézve. És itt 
első sorban nem anyagi hasznot óhajtanánk nyerni, 
hanem ethikai hasznot. Azt szeretnők, ha a magyar 

vezni akarók étvágyát az efféle conglomorát- 
tól, mert még igen jő, ha tiszta faggyút hasz
núinak fel e czélra. A margarin gyártás oly 
tökéletes, hogy a tiszta, valódi vajtól megkü
lönböztetni szakembernek is kemény feladat, 
ha a margarinhoz nincs vegyítve a Németor
szágban törvényileg kötelezett 10% sezámolaj 
Németországban minden margarin gyárosnak 
ezt kell készítményéhez vegyit ni s a csoma
got veres nagy betűvel „Margarin" felírással 
ellátni A tág lelkiismeret e nehezen ellenőriz
hető dologban könnyen, túl teszi magát a 
törvény kötelezményén. így van ez általában 
szólva nálunk is és Németország sem kivétel. 
Különben a gyanús vaj vizsgálata akként 
történik, hogy 10 cm3 olvasztott és filtrirozott 
40C° vajhoz 10 cm3 concentrált sósavat, ehhez 
a vegyülethez 0’1 cm3 1 %-os alkoholizált fur- 
furil oldatot, ezt J/2 perczig rázván. Ha a vaj 
margarinnal volt hamisítva s a margarinhoz 
hozzá volt adva készítésekor a 10% sezam- 
olaj; úgy a keverék megvörösödik s elárulja 
a margarin hamisítást

A tejgazdasági gyakorlat oktatására két 
nagy terem van berendezve, melyek közül az 
első és legnagyobb a vaj előállítását, — a 
második a sajtászatot foglalja magában. E 
két teremhez csatlakozik a hütő helyiség sárga 
üvegü ablakaival, mely utóbbi a nap sugárzó 
melegének behatolását van hivatva megaka.- 
dályozni. E mellett a Valteremmel összeköt
tetésben a gépház fekszik, melyben a hajtó
erő előállításán kívül különböző czélokra gőzt 
is fejlesztenek.

A vajászati terem felszereléséhez tartóz
nak : két nagy gőzturbinás separátor, egy gőz-, 
turbinás köpülő és egy nagy és egy kis hütő, 
valamint hat postenrizáló készülék, melyek 
közül egy Kleeman-féle, egy dánországi tej-, 
szinparternizáló készülék, ezekhéz csatlakozik 
még egy tejtartány szűrővel ellátva.

A vajat svéd módon gyártják, azaz a. 
tejszínt köpülés előtt savanyítják s 18 óráig 
állva hagyják. E sav a „Bacterien Saure", 
melyből egy palaczk 5 M

A sajtterem berendezése áll három sajt
kádból, egy félkarú amerikai sajtprésből és 
három faliprésből, valamint több a sajtkészi- 
téshez általánosan használt eszközből. Egy
féle sajtot, a „Marsch“-sajtot készítik. Az eh
hez szükséges tejet a lactofermentátorba ál
lítják 6 órai próbára s ha a tej alkalmas a 
sajt előállítására nem olvad meg.

A Marsch-sajthoz %%-os zsírtartalmú 
tejet használnak s lassú hevítés után 29 C° 
mellett oltják, mielőtt a tejet — 2 gr. buza-

népet takarékosságra, szorgalomra, mértékletességre 
tanítanák mog, amely erényeknek bizony nagy szű- 
kiben van. Épen azért, ha a szövetkezetek a nagy 
hitel igények kielégítésére fektetik a fő súlyt és 
mellőzik az erkölcsi czélt; nemhogy segítenének, 
hanem még nagyobb adósságba verik a népet. A 
népért jöttek létre ezek az alapjában véve humánus 
és közhasznú intézmények: de csakis vele, általa, 
állhatnak fenn, úgy, ha végeredményében idó'foly- 
tán mindenik szövetkezet legalább nagy részben a 
maga pénzét forgathatja. Ezért nagy felelősséggel 
járó és széles körültekintést igénylő minden szövet
kezetnek a kezelése, különben majd bánkódhatunk, 
mint Lear király Cordeliája, hogy »a legjobb akarat 
mellett a legrosszabbat értük el«.

Ezen elvek szem előtt tartásával minden na
gyobb megrázkódás nélkül rövid idő alatt igen na
gyot lendíthetünk a nép anyagi és szellemi helyze
tének javításán. Csak az irányelvek helyességéről 
győzzük meg és akkor ő saját maga fogja erőit 
megkétszerezni és a parlagon heverő sok drága 
kincset kiaknázni.

Tegyünk meg tehát mindent a népért, a 
néppel!

Vajda Ferencz 
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orleána festéket számítva 100 kgt. tejhez — 
-festik. Az oltásnál 2 grm. poroltót számítanak 
100 kgr. tejre. Az alvadási idő 30 -35 perez. 
A sajtanyagot a kivétel után 16 — 18 óráig 
préselik s ezután 24 óráig sósfürdőben sózzák.

A gyakorlati oktatásra és a bakterioló
giai vizsgálatra egy 6 hónapig tartó kurzus 
van rendszeresítve. E tanfolyamra tandijjal, 
teljes ellátással együtt 300 M.-t fizetnek a 
hallgatók.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

Gyümölcsbornak legjobb derítő szere a 
^zselatin, tannin belekeverése után. 0.05 kgr. 
tannint és 0.5—0.15 kg. zselatint kell egy 
hektoliter borra számítani. A zselatint forró 
vízben kell oldani, s a tanninnak borba keve
rése után egy órával keverjük a borba. Az 
almabor, mely sokkal kevesebb csersavat és 
-alkoholt tartalmaz mint a szőlőbor, nehezeb
ben deríthető. Ha az itt említett eljárás nem 
vezet eredményre, meg lehet próbálni tejjel 
(1 litert számítva egy hektó borra). Nagyon 
makacs esetekben kaolin (1—2 kgr- egy hek
tóra) is használható borderitésre. Ha mind
ezek a szerek nem. használnak, a bort újra 
kell erjeszteni oly formán, hogy ezukrot s 
-egy kevés élesztőt keverünk bele. A derítés 
minémüsége felől azonban csak 14 nap múlva 
lehet Ítéletet mondani minden egyes esetben.

A talaj befolyása a vetőmag1 változta
tásnál. 1. Ha humusztalajon akarunk a leg
nagyobb búzatermést elérni, a vetőmag agyag
ról származzék.

2. Homokon mésztalajról való búzától 
várhatjuk a legnagyobb hozamot.

3. Agyag-- és mésztalajon a homokon 
termelt búza díszük legjobban.

4. Humusztalajön a humusz-,vagy mész
talajon tenyésztett búza terem legkevesebbet.

5. Keveset terem homokon az oly búza,
melynek magjai humusztalajön vagy homokon 
tenyésztettek. -

6. Kedvezőtlenek a kilátások mésztala
jon akkor, ha a vetőmag humózus vagy mész
talajról való. - -

Ebből látszik, hogy sohasem oly jó bú
zára áttérni, mely ugyanolyan talajról szár
mazik; másrészt, hogy a humusz sohasem ad 
kifogástalan vetőmagot a magváltoztatáshoz.

A kert talajának gondos megmivelése 
-első és lényeges kellék ahhoz, hogy a konyhá
kért állandóan is jövedelmezzen egyúttal. A 
kert talaja őszszel jó mélyen felásandó, és 
legalább minden harmadik évben megtrágyá
zandó. Tavaszszal a trágya aláforgatandó, a 
talaj pedig gondosan elgereblyélendő, hogy a 
fiatal növények az első fejlődésükhöz szüksé
ges tápanyagokhoz gyorsan jussanak. A gyü
mölcsfák tövei — lehetőleg őszszel is — kö- 
rülásandók tányér alakban, hogy a fának 
szükségeltető levegő, nedvesség könnyebben 
és gyorsabban férjenek a fák gyökereihez.

IRODALMI SZEMLE.

Hazai lapokból.

A „Magyar Gazdák Áa/>ya" (November hó 11.) 
a gazdatisztek helyzetéről hoz egy czikket, 
melyben újabb bizonyítékát látjuk annak, 
hogy társadalmunk e mostoha gyermekeinek 
érdekében immár meg kell tenni azokat az 
intézkedéseket, melyekkel biztosíthatjuk jelen
leg nagyon is problematikus értékű existen- 
tiájukat. A czikkiró szerint nem elégséges be
érni a qualilicatió örökös hangoztatásával, 
mert a baj alapja abban van, hogy a gazda
tiszt, jelene és jövője biztosítva soha sincs s 
csupán a sors szeszélyétől függ, hogy 10, 20, 
30 évi szolgálat után nem marad-e kenyér 
nélkül. A földbirtok felparczellázása, az örö
kösök osztozkodása, a birtok bérbeadása mái
éi veszi a gazdatiszttől azt a kenyeret,, melyre 

pedig nagyon sok esetben joggal tarthat igényt 
már évtizedeken át folytatott munkásságá
val is.

Arra az álláspontra kell helyezkedni, 
hogy a ki gazdatisztet alkalmaz, köteles le
gyen ezen egyének élet, aggkor és munka
képtelenség elleni biztosításához egy bizonyos 
összeggel hozzájárulni, mint a hogy a külföld 
miveit államaiban a magán alkalmazottak ily ' 
biztosítása már el van fogadva.

A gazdasági tanintézetek és az akadé
miában végzett egyéneknek más társadalmi 
pályát is kell nyittatni. A budapesti vásár- 
csarnok alkalmazottjaitól ma már megköve
telik a gazdasági szakképzettséget. Ez azon
ban még nem elég. Városainkban jogász em
ber dönt aközvágóhidak, a vásárterek, az 
élelmezés kérdései fölött, a mi valóságos kép
telenség. Ez az irány uralkodik a központban 
is s nem sokára meg fogjuk érni, hogy lesz 
egy jogászokból álló földmivelésügyi minisz
tériumunk s gazdasági szakképzettséggel biró 
„külső alkalmazottak“ kara. Gondoskodnunk 
kell, tehát a szakképzett egyének számára uj 
pályákról s a gazdatisztek jövőjénekbiztositá- 
sáról, hogy meg legyenek védve úgy a vélet- 
lenségek, mint a birtokosok szeszélyétől.

A „Köztelek" (November hó 11) M. K. 
tollából rövid czikket ad, melyben eldönteni 
kívánja azt a még mindig nyílt kérdést, hogy: 
melyik fajú tehén ad legtöbb tejet, mert habár 
kétségtelen, hogy az egyes fajok tejelési ké
pességére vonatkozólag megközelítő arányt 
képesek vagyunk felállítani, még mindig nagy 
kérdés marad, hogy a fajon belüli individuum 
fog-e elég tejet adni.

Hazai viszonyaink szerint, várni lehet 
kedvező takarmányozás és kezelés mellett: I

erdélyi magyar tehéntől 1600 litert
mürzthali 7) 1900
pinzgani n . 2000 n
bonyhádi » 2000 .»

szimentháli 55 2300 n
angelni 75 2400 n
allgaui » 2500 5?

montavonii 57 2600
chwizi n 2600
inntháli 2600 ,5

vintsgaui » 2800 77

hollandi 75 3000
28% --35% zsírtartalommal.

Nagy átlagban tehát adhat egy jó fejős 
tehén testsúlya 5—6 szorosának- megfelelő te
jet, még akkor is, ha fajtába nem tartozó 
keverék állat. •

A „Szárnyasaink" ez. lap (november hó) 
„Fiatal csirkék anaemiája ellen“ következőket 
Írja. Sokszor nehány nappal kikelésük után a 
csirkék igen bágyadtak, keveset mozognak, 
látható nyálkahártyáik igen halaványok. Az 
ilyenek rendszerint 3 nap múlva elhullanak. 
Bonczolásuk alkalmával általános vérszegény
ség állapítható meg Csaknem valamennyien 
meggyógyulnak a következő szer használata 
után: szénsavas vas és szürke chinakéreg 
pora, egyenlő részben összekeverendő s ebből 
minden csirkének naponta egy késhegynyit 
kell beadni.

A „Gyümölcskertész" (november iO.) e szá
mában Tomasovszky Imre egy praktikus eljá
rásnak leírását közli. Tapasztalta ugyanis, 
hogy a rügy és bimbó fúró rovarok kiirtására 
használt és ajánlott módszerek nem felelnek 
meg a kivánalmaknak. A hernyó enyvgyürü 
és a rovarfogó kötél hatástalannak bizonyul
ván, más eszközök után kellett néznie. — A 
rovarpusztitó madarakra nem számíthatott, 
mert a rovarok addig már rég elvégezték 
kártékony működésüket, mig azok fiaik ete
tése végett rovarok gyűjtéséhez kezdettek 
volna.

A rilyyfuiók már februáriusban, a bimbó- 
j'urók kissé későbben lerakják petéiket a rü
gyekben, illetőleg a virágok bimbóiban, melyek 
ennélfogva megszűnnek fejlődni. Midőn a kuka
ezek mindent felemésztettek, lehullanak a 
fáról s befurják magukat a földbe. Nem volt 
tehát hátra egyéb, mint kora tavaszszal, a mint 

a hó elment tyúkokat bocsájtani a kertbe, 
melyek a kukaczokat. és rovarokat a földről 
felszedegetve, a baj további fejlődése meg
akadályoztatott. A tyúkok csak este felé kap
tak enni, minélfogva a rovarok keresésében 
annál nagyobb buzgalommal jártak el. Taná
csos őszszel és tavaszszal, midőn a lehullott 
faleveleket, rügyeket és kérgeket a tyúkok 
jól átkaparták s abból minden rovart kiszed
tek, összesepertetni és elégetni, vagy esetleg 
trágyának felhasználni. Ajánljuk ez egyszerű 
eljárást kertészkedő gazdatársaink figyelmébe.

T. M

Külföldi lapokból.
A difteritis átragad az emberről a macs

kára és viszont. Dr. Turner konstatálta egy 
esetben, hogy a difteritisben szenvedő gyer
mekek ételmaradékát a macskának adták s 
a macska difteritis be esett. Más esetben dr. 
Jakobi észlelté, hogy a macska difteritises 
gyermek hányadékát a macska megnyalta s 
difteritist kapott. Sőt egy esetben 3 kis macska 
úgy kapta el a difteritist, hogy a beteg gyer
mekkel játszódtak. Mind a három belepusztult. 
Egy esetben a difteritises macskát az udvar 
egy félreeső részébe különítették el, sorsára 
bízva, a szomszéd macskája — 4 kis leány 
kedvencze —'át szokott hozzá járni, át vitte 
a difteritist a kis leányokra is. Dr. Kenschaw 
és dr. Kiéin kísérletileg igazolták, hogy a tyú
kok, galambok, házinyul,-tengeri malacz nem 
fogékonyak a difteritises beoltások iránt, mig 
a macska fogékony. Jóllehet dr. Löfiler. vizs
gálatai azt bizonyítják, hogy a difteritist gyak
ran a rossz indulatu microbok csoportja idézi 
elő s hogy különbséget lehet találni az ember 
és a macska difteritise között microluologiai 
szempontbői, de clinicai szempontból alig le
het a kettőt elkülönitni s ezért óvakodni kell a 
macskák utján könnyen terjeszthető ragályo- 
zástől. (Journal d’Agricultur pratique. 99. 
No. 7.)

Védőoltás a sertésorbáncz ellen Mivel a 
prophylaxissal, a disznó-ólak stb. desinficiálás- 
sal nem lehet semmire menni, a védőoltáshoz 
folyamodtak. 3 féle eljárás fejlődött ki. A 
Pasteuré és a másik egy festék-gyártól előál
lított anyaggal való beoltás gyakran-a sertés 
elhullását okozta, mert az oltóanyag igen 
erős, virulens volt. A 3-ik a Lorenz dr. a leg
teljesebb mértékben kielégíti az- igényeket s 
a mellett, hogy abszolúté veszélytelen, teljes 
mértékben biztos eredménnyel jár. Szerinte a ser
tés-szérum beíöcskendéssel előbb passzíve teszi 
immunissá, s aztán ennek tartama alatt virulens 
orbánczbacilus cultura beföcskendésével teszi 
a sertést active immunissób. Ily módon az oltás 
teljesen reactió nélkül és veszélytelenül történik. 
Nyugati Poroszországban a múlt évben több, 
mint 30.000 sertést oltottak be s minden esetben 
a legsimábban folyt le az oltás. De már erő
sen beteg sertéseket is mentettek meg arány
lag erősebb dózis befecskendezésével a Lorenz- 
féle methodussal. Dr. Schmoltz Büdingenben 
1893. óta a Lorenz-féle eljárással oltja be a 
disznókat orbáncz ellen s nem volt egyetlen 
eset sem, hogy a beoltott sertés orbánezban 
elpusztult volna, pedig eddigelé 4 ezernél 
többet oltott be kerületében Hogy a kisgaz
dákat megnyerjék, 1894. óta az oltást bizto
sítással kötötték össze oly formán, hogy élő 
súly szerint 1 márkát — 1 márka 50 pfenin- 
get fizetnek darabonkint s ebben az összeg
ben a biztosítási dij és a beoltás dija is benn 
foglaltatik. — De még nem volt esőt rá, hogy 
a Lorenz eljárása szerint beoltott disznóért a 
biztosítási dijat ki kellett volna fizetni; nem 
hullott el egy sem. (Dér Deutscho Landw. 99. 
No. 10.)

A fák életkora a lehető legváltozatosabb, 
az Ontárió tó mellett a nyárfa csak 40—50 
évet él s ekkor már végelgyengülésben hal el. 
Mekkora a különbség e között s a majom- 
kenyérfa 8 — 10 ezer éve helyesebben kiszá
míthatatlan magas kora között. Különböző 
mérések s növénytani jellegekre alapítót.! kö
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vetkeztetések segélyével a következő életko
rokat állapították meg: Cercis Siliquastrum 
300 év, Ulmus campestris (mezei szilfa) 335 
év, Hedera helix (repkény borostyán) 450 év, 
Acer campestre (mezei juhar) 516 év, Betula 
alba (fehér nyír) 576 év, Citrus aurantium 
(narancsfa) 620 év, Cupressus sempervirnns 
(cziprusfa) 800 év, Olea europaea 8UU év, 
Juglans régia (díófa( 800 év, Platanus orien- 
talis (Platánfa) 2000 év, Tilia europaea (Hársfa) 
1IO0, Picea vulgáris (fenyő) 1200 év, Quercus 
robur (tölgyfa) 1500 év, Cédrus Libani (Liba
noni czédrus 2000 év, Taxus baccata (boróka 
fenyő) 3200 év. Valószínű azonban, hogy van
nak idősebb példányok is a fennt elősorolt 
géniuszokból. Azt állítják, hogy a Kaliforniai 
Wellingtoniák az övönviz tanúi voltak s a 
még most is élő majom-kenyérfák (báobábfák) 
— Adansonia digitata, Afrika első emberei 
lakóinak már nyújtottak árnyos pihenő he
lyet. (Semanie Horticole).

A majorságtenyésztés Amerikában. Ameri
kai adatok szerint a majorság tenyésztés 1898- 
ban 290,000,000 dollárnyi rengeteg összeget 
jövedelmezett. Ezzel szemben a disznótenyész
tés 185,529,745 dollárt. a burgonya termés 
19,984,901 dollárt, a zabtermés 193,655,068 dol
lárt jövedelmezett ugyanazon évben Amajorság- 
tenyésztés évről-évre nagyobb kiterjedést nyer s 
ez idén a majorság és productumainak kereslete a 
múlt évit messze túl haladja. A fajtenyésztők 
nem tudnak eleget szaporitni eladásra. A különö
sen kedvelt fajok, a divatos fajok évenkint 
változnak. A majorságnak mindenütt van pia- 
cza s fontja drágább a marhahúsnál vagy 
disznóhusnál A távolabbi helyekről a „tyúkos“ 
ember szedi fel a majorságot s a tojást kész
pénzért, vagy háztartási czikkekért., úgy, hogy 
a gazdasszonynak nem okoz gondot a piaczi 
árulás. (Prakt, Wegweiser 99. No. 38.)

A világ búzatermelése, a földmivelésügyi 
magyar kir. minisztérium számítása szerint, 
1899-ben 2,471,207,000 buschel, vagyis csak 
169,000,000 bushellel kevesebb, mint a múlt 
évi nagy búzatermés, melyet rendkívül ala
csonyra tettek. A táblázatok annyira tele 
vannak szembeszökő hibákkal, hogy alig érde- 
mesesek részletesebb tárgyalásra. (Agricult, 
Gazette. 99. No. 1340.)

Francziaország vajkivitele az utóbbi 25 év 
alatt sokat csökkent. 1887-ben 4,000,000 font 
sterling áru vajat exportáltak (1 font sterl. = 
24.02 korona), mig 1888-ban 3,360,000 font 
st. árut, mélyből besózott vaj 2,80,0000 font 
st. értékű volt. A friss vajkivitel folyton apad, 
úgy hogy 1898-ban csak 300,000 font.st ér
tékűt exportáltak. Különösen Angliába való 
kivitel apadt le nagyon, mert amíg 1888-ban 
1000 tonnán felül szállítottak Angliába, addig 
1895-ben csupán 48 tonnát, (l ton = 1016'05 
kgr.) (Agricult. Gazette 99. No. 1340.)

A burgonyával tett kísérletek Skótország
ban. A glasgowi Wight prof, igen nevezetes 
kísérleteket tett, megtudandó, hogy a műtrá
gyák hásználhatók-e az istállótrágya helyet
tesítésére részben a burgonyatermelésnél s ha 
igen, mely műtrágyák felelnek meg a legjob
ban? A kísérletek nyugati Skotiában 19 farm
ban hajtattak végre, mindenütt ugyanazzal a 
burgonyafajtával A legnagyobb termés 9850 
kgr. volt. 40467 árról és pedig olyan földből, 
a melyet 2200 kgr. istálllótrágyával trágyáz
tak meg Csak 150 kgr.-al volt kevesebb a 
termes azon a területen, mely felerészben 
istállótrágyát 200 kgr. superhosphattal, 50 kgr. 
kénsavas káliummal, 65 kgr. salétrommal ke
verve kapott. A hol a salétrom helyett kén
savas ammonniakot használtak, a termés 
eredménye ugyanaz volt, de valamivel keve
sebb volt a nagy gumó. Tehát a fennti keve
rék a legelőnyösebb minden tekintetben. A 
meg nem trágyázott területeken 4764 kgr. 
termett 40,467 árnyi földön. (Agricult. Gazette. 
09. No. 1310.)

Anglia mezőgazdasági statisztikája 1899-re. 
A búzaföldek valamivel kisebb területet fog
lalnak el, mint 1898-ban, de sokkal nagyob
bat, mint 1897-ben. Az árpa vetések 781-12 

acreval, a zab fölvetések 41995 acreval sza
porodtak 1898-al szemben. A herevetések és 
a mesterséges takarmány vetések 103,339 ac
reval kevesebb, az állandó legelők ellenben 
71295 acre-val nagyobb területet foglaltak el. 
A burgonyavetések és komlós kertek fokoza
tos gyarapodást mutatnak. A szarvasmarha
állomány 6,795,720, vagyis 1891 — 92 óta nem 
volt ennyi. Bárány és juh van 27,237,664 
vagyis egy fél millióval több, mint 1898-ban, 
csak 1893-ban volt több. Az anyajuh állomány 
322.905 darabbal szaporodott. Disznó van 
2,623,813 vagyis 172,218-al több, mint 1898- 
ban. (Agricult. Gazette. 99. No. 1340.)

S.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK

Gazdasági szakirodalmi pályázat.

Az „Erdélyt Gazda“ szerkesztősége 
— a gazdasági szakirodalom fejlesztése 
czéljából — a következő pályadijakat 
tűzi ki:

1. Gyakorlati irányú és tárgyú csik
kekre, melyeknek tárgya a mező- és kertgaz
daság, gyümölcsészet, állattenyésztés, ba
romfitenyésztés, méhészet, „vagy bármely 
más,gazdasági ágból szabadon és tetszés 
szerint választható:

1. dij: 10 drb 10 koronás arany,-
2. dij: 5 drb 10 koronás arany.
2. Gazdaságok és uradalmak ismerte

tésére (terület, fekvés, talaj, kezelési és gaz
dálkodási rendszer, állattenyésztési irány, 
takarmányozás, trágyázás, termés eredmé
nyek, értékesítés, tisztajövedelem stb.):

í. dij: 10 drb 10 koronás arany,
2. dij: 5 drb 10 koronás arany.
3. Trágyázást, trágyakezelési és műtrá

gyázást eljárások és kísérletek leírására, kü
lönös tekintettel az istállótrágyára és a 
szuperfoszfátra:

1, dij: 10 drb 10 koronás arany,
2. dij: 5 drb 10 koronás arany.

' . 4. Mezőgazdasági termények {bármely 
termelési ág) értékesítéséről Írandó gyakor
latias czikkekre’.
: 1. dij: 10 drb 10 koronás arany,

2. dij: 5 drb 10 koronás arany.
Pályázati feltételek.

A pályaművek beküldésének 
határideje az 1. és 4. alattiakra: mos
tantól kezdve 1900. év szeptember hó vé
géig; a 2. és 3. alattiakra: 1900. február 
hó végéig.

Terjedelem az 1., 3. és 4. alat
tiaknál rendes ív irópapirnagyságban Írott 
2 oldaltól legfennebb 15 oldalig, a 2. alatti
nál : 5 oldaltól 25-ig mehet.

A beküldő neve a czikk alá oda
írható vagy — tetszés szerint — álnév és 
jeligés levélke is használható. Mindenesetre 
kijelentendő azonban a kisérő levélben 
hogy a mű pályamunka.

Minden közölhető munka a lapban 
ki fog adatni.

A bírálatot az Erdélyi Gazdának 
erre külön felkérendő 50 legrégibb előfize
tője fogja annak idején — a nekik kül
dendő kérdőpontok utján — szavazattöbb
séggel megejteni.

A kitűzött első dijak, a 2. alattiak 
kivételével, csak absolut becsű munkála
tok beküldőinek adatnak ki. A második 
dijak — legalább öt közölhető pálya

munka beérkezése esetén — a viszonylag 
legértékesebb mű Írójának is kiadatnak. 
A 2. alattiak közül, ha legalább öt mű kö
zölhető leend — az első dij a viszonylag 
legjobbnak is ki fog adatni.

A szerkesztőség a közölt és arra ér
demes pályamüvekért a szabály és kulcs 
szerinti irói tiszteletdijat külön kiutalja.

Kolozsvárit, 1899. november hó 5-én.
Az „Erdélyi Gazda"

Szerkesztősége.

— Föld és nemzet. Szászvárosról 
írja lapunk egy barátja, hogy a minap az- 
odavaló román kaszinóban megalakult a 
román földművesek egyesülete. Kt, alapítás
ban tevékeny része van az Ardeleana pénz
intézetnek, a melynek jőt'órekvése, hogy a 
magyar birtokosok gazdasági haladását »el
lensúlyozzad A íöldmives-egyesület ala
kuló gyűlésén igen sok román paraszt volt 
jelen. Az egyesület rövid idő alatt három
ezer forint alaptőkét hozott össze. így a 
románok. Mi pedig a társadalom pénzén 
dalosköröket szervezünk és zászlókat vá
sárolunk. Szép énekszó mellett egyre 
fogy,-fogy lábunk alól a talaj. Milyen bo
londság is azt mondani, hogy „nem bol
dog a magyar !“•

Énekeljünk csak tovább ...
— Kolozsmegye jutalomdijai. Kolozs- 

megye mezőgazdasági bizottsága a mezőgaz
dasági és gyümölcstermelési érdekeket ápo
landó, elhatározta, hogy mint előző évben is 
tett a hosszasan egy helyben szolgáló gaz
dasági férfi- és nő-cselédeket, kik arra hűsé
gükkel érdemessé váltak, jutalomban részesíti. 
És pedig:
egy helyben 50

40
30
20

évig szolgáló egy cselédet
n

n
■n

n
r>

n

két 
négy

» T>

n n

n

■ 60 irt,.
40 frt,

30—30 frt,
20—20 frt

jutalomban fog részesíteni.
Továbbá a gyümölcsészet terén kiváló 

eredményeket felmutató kolozsmegyei lakoso
kat és pedig a nádasmenti és mocsi járásban 
1—1 lelkészt 40 frt, 1 — 1 tanítót 25 frt és- 
1—1 kisgazdát 15 frt jutalomban részesíti. .

A községi faiskolákat kiválóbb sikerrel 
kezelő négy tanítót egyénkint 10 frt díjazás
ban részesíti. Az ezekre vonatkozó hirdetmé
nyeket közelebbről közzéteszi a bizottság.

— Parasztmintagazdaságok. A kisgaz
dák gazdálkodási rendszerének javitására, az 
okszerű gazdálkodási módoknak gyakorlati 
utón, példaadás utján minél szélesebb körben 
való megismertetése érdekében Darányi Ignácz. 
földmivelésügyi miniszter gyors egymásután
ban Jétesitteti a paraszt mintagazdaságokat. 
Mint tudósítónk értesült, legutóbb Torontál, 
Moson-, Torda-, Szeben-, Bars-, Bereg-, Kolos-, 
Szabolcs-, Arad-, Gömör-, Borsod-, Temes-, Hu- 
nyad-, Veszprémmegyékben 18 mintagazdasá
got állítottak föl. Ezek a minta parasztgazda
ságok 14—50 kát. hold terjedelműek s mint 
kitetszik, a vezérelv az, hogy gazdaságokban 
mutattassék példa a helyesebb gazdaságvitelre. 
A mintagazdaságok megválasztása a gazda
sági egyesületek ajánlatának figyelembevétele 
mellett történt, hogy olyanokat jelöltek ki, a 
kik népszerű emberek lakos-társaik- között s 
a kik a. helyesebb gazdaságvitelt népszerűsí
teni képesek. E parasztgazdaságokat a minisz
ter fölszereléseik tökéletesítése és minden 
szükséges gazdasági szerszám s géppel való 
ellátása körül a gépek ajándékozásával, nem
különben gazdasági épületeik átalakításánál, 
pénzbeli segítségben részesítette. IJjabban, mi
után a beérkezett jelentések szerint, a minisz
ter kezdésének már is mutatkoznak sikerei, 
újabbak fölállítása van tervben és tárgya
lás alatt.
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— Maglóhere-termésünk az idén sem 
ütött be úgy, a mint ezt remélni lehetett s 
ez az oka annak, hogy a lóherét nemcsak a 
budapesti főforgalmi piaczon jegyzik drágáb
ban s a rendes átlagárnál magasabb áron, ha
nem a vidéken is. Az idén sokkal jobban is 
keresik a lőhermagot, mint a múlt évben. A 
gyöngébb termés daczára azonban van remé
nyünk' hogy a folyó kampányban is lóhere és 
lucernamagból 45—50.000 métermázsa fog ex
portra kerülni. Az utóbbi években kivittek Ma
gyarországból lóhere és lucernamagot:

- 1898-ban 61.692 métermázsát 2,500.000 frt
1897 „ 45 780 1,673.000 n
1896 „ 68.668 2,887.000 n

1895 „ 46.600 2,404.000 n

1894 „ 60.969 n 3,921.000 T)

■értékben. A jó árak folytán a gazdák, illetve 
a lóheremagot termelők jövedelmét, mintegy 
-3—3'5 millió forintra becsülhetjük, lévén az 
átlagos ár. Budapesten ez idő szerint 62—70 
frt. Az ország keleti részeiben foglalkoznak 
leginkább a lóheremagvak termelésével, hogy 
itt minő termés volt, kitűnik a következőkből:

Derecskéről (Biharmegyéből) Írják, hogy 
-a maglóhere cséplési eredménye nem felelt 
meg egészen a várakozásnak, bár az átlag 
60—80 kilogramm katasztrális holdanként. 
Minthogy azonban az árak magasak, a termés
hozamot kielégítőnek lehet mondani.

Z^»f/w'Z(Beszterce-Naszódmegyéből) Ír
ják, hogy a lóheremag-termés hozama kataszt
rális holdanként alig több, mint 50 — 60 ki
logramm; tavaly 100—120 kilo volt az ered
mény, Igaz, hogy az árak jóval drágábbak is 
most, mint 1898-ban voltak.

— Németország hushiánya. A német
országi huspiacz helyzetéről Berlinből a követ
kezőket Írják: a húshiány mind szembectlőbbé 
válik azóta, hogy Németország oly szigorú lé
péseket tett az osztrák-magyar és általában 
a külföldi hús- és állatforgalommal szemben. 
A német kormány az orosz piaczokról is meg- 
kisérlette a hús bevitelét, de az eredmény leg
kevésbé sem volt — legalább eddig még—- 
kielégítő. így csak a minap is Oroszországból 
ntnak indítottak a mainzi helyőrség részére 
mintegy 20 mázsa fagyasztott, szép, minőségű 
marhahúst, melynek az volt a rendeltetése, 
hogy a katonaság ebédjéhez fölhasználtassék. 
A hús már a főzés ideje alatt kellemetlen sza
got terjesztett és mintegy 14 percznyi főzés 
után egy tömegbe összefőtt A hús íze is sok 
kívánni valót hagyván fel, végleg lemondtak 
arról, hogy az importot továbbra is megkísé
reljék. Érdekes az egészben az, hogy a hús 
kitűnő kondiczióban érkezett meg, kőkeményé 
fagyott a hütőkocsiban. A dán húsimporttal 
már kedvezőbben sikerültek a . -kísérletek és 
innen tényleg óriási arányokat is ölt a hús 
behozatala. A folyó év első kilencz havában 
behoztak Dániából Németország összes piaczaira 
23 95 millió font húst, vagyis 7'40 millió font
tal többet, mint a múlt évben megfelelő idő
szakban.

— Az aranka kötelező irtása. Schribaux 
tanácsára most a francziák mind erélyeseb
ben követelik, hogy az arankairtást a kötelező 
.munkák közé vétessék fel az oly vidékeken, 
hol a.provence-i luczerna magját szokták ter
melni. Ezt avval indokolják, hogy éppen ezen 
vidékekre hoznak be legtöbb amerikai luczer- 
nát- (!) A Bruche-du-Rhöne-i prefektus tényleg 
ki is adta már rendeletét, melynek értelmé
ben ott az arankairtás tényleg kötelezővé té
tetett. A rendelet szerint az arankás folt s 
azon túl egy méternyi átmérőben a luczerna 
lekaszálandó s szikkadás után a folt közepén 
égetendő el. Ezen megtörtént munkák után 
az arankafolt helye konczentrált vasgálicz-ol- 
dattal öntözendő be. A terület aztán úgy 
ásandó alá, hogy a kör szélétől kezdve, az 
ásás a központ felé folytatandó. A szaksajtó 
most, az összes luczernatermelőknél kívánja 
e kötelező munka kimondását. Majd meg
látjuk, hogy akkor a. proveime-i luczerna csak
ugyan megszabadul-e parazitájától. Nálunk 
fájdalom, a sok intézkedés s tanácsol,ás da

czára mégsem sikerült á luczerna és lóhere 
e bajától szabadulnunk!

— Olaszország borkivitele. Olaszország 
hordóbor-kivitelének mennyisége az 1899. év 
január-augusztus hónapjaiban 1,300 813 hekto
liter volt mely mennyiség az 1898. év ugyan
azon hónapjaiban kivitt 1,565.191 hektoliter
rel szemben 264,378 hektoliternyi csökkenést 
mutat Az Olaszországból kiszállított bor értéke 
értéke az 1899. év január-augusztus hónapjai
ban 35,530,238 lírát tett, vagyis 6.608 914 lírá
val kevesebbet, mint az 1898 év ugyanazon 
időszakában.

Az Olaszországból a monarchiába beho
zott hordóbor mennyisége — az olasz hivata
los áruforgalmi statisztikai kimutatás szerint 
— az 1899. év január-augusztus hónapjaiban 
697,640 hektolitert tett, vagyis 123.184 hekto
literrel kevesebbet, mint az . 1898 év ugyan
azon hónapjaiban.

— Szilvaaszaló-kemenczék kiosztása. 
Habár a folyó év nem tartozik a jő gyümölcs
termők közé.' mindamellett is egyes vidékeken 
a szilvából bő termés mutatkozik, olyannyira, 
hogy, a termelőknek a szilva feleslegének fel
dolgozásáról kellett gondoskodniok. A földmi- 
velésügyi miniszter által eddig kiosztott 23 
Cazenille-féle legjobb franczia aszalókemencze 
az őszszel majdnem kivétel nélkül mind üzem
ben van; ezenkívül most a minister a Szilágy
megyei Gazdasági Egyesületnek adományozott 
még ily felszerelt aszalókemenezét, kikötve 
azonban, hogy azt megállapított sorrendben a 
kisgazdák használhassák. A minister e ke- 
menezék felállításához és az aszalási eljárás 
gyakorlati bemutatásához külön szakközeget 
bocsátott a közönség rendelkezésére.

A szénkéneg-forgalom folyton emel
kedőben van, úgy, hogy daczára annak, hogy 
a zalatnai gyár most már évenkint 12,000 
métermázsát képes termelni, a földmivelés- 
ügyi miniszter mégis kénytelen volt az idén 
is nagyobb mennyiségű — és pedig 2300 mé
termázsa — szénkéneget a külföldről beho
zatni. Ezen mennyiség ielénék Triesztből, má
sik felének Berlinből a szénkénegraktárakba 
szállítása folyamatban van. A raktáraknak 
hazai gyártmányú szénkéneggel való ellátását 
egyébként nem a szénkéneghiány, (mert a 
gyárban jelenleg is 100O métermázsa van 
készletben) hanem az gátolja, hogy a szőlő
birtokosok a nekik kikölcsönzött hordókat a 
kelleténél tovább tartják vissza, a helyett, 
hogy azokat, mihelyt kiürültek, visszaszállíta
nák a raktárba. Szívleljék meg szőlőbirtoko- 
kosaink, hogy ezzel saját birtoktársaík érde
keik ellen cselekednek!

— Uj gyár a Székelyföldön. Lupa és 
társa égeri (Csehország) gyáros Marosvásárhelyt 
nagyobbszabásu csont- és szaruáru-gyárat 
szándékozik felállítani. A ezég főnöke a minap 
lent járt Marosvásárhelyt, a hol a város ta
nácsa és az iparkamara kiváló szívességgel 
fogadta. Geréb polgármester kilátásba helyezte 
a gyár építésére szükséges telek ingyen át
engedését. A ezég egyelőre 200 munkásra 
rendezné be a gyárat s 30 előmunkást a he
lyiek kioktatására Csehországból hozatna.

— Szőlőtermelők szövetkezése. A föld- 
mivelésügyi miniszter a pinczeszövetkezetek 
alakításának megkönnyítése végett az Orszá
gos Központi Hitelszövetkezettel egyetértőleg 
alapszabály-mintát dolgoztatott ki, melynek 
értelmében alkalmazkodva az 1898: XXIII- 
törvényezikkhez ily borértékesitő szövetkeze
tek tagjai termésüknek értékesítéséig annak 
75 százalékáig az Országos Központi Hitel
szövetkezettől hitolt fognak élvezni.

— A magyar sertéshús érdekében. A 
bécsi sertéskereskedők és hentesek ipartestü- 
lete egy terjedelmes memorandumot terjesz
tett az osztrák belügyminiszter elé, a mely
ben kérelmezik, hogy az uj állategészségügyi 
kiegyezéssel kapcsolatban, a melyet az osz
trák hivatalos lap is már közrebocsájfott, is
mét engedtessék meg Magyarország mind
azon terű let érői a sertéshús importja, a hol 
vészmentes a terület.. A bécsiek érdeke ki

vánja azt, hogy á magyarországi jó kvalitású 
sertéstermékek tömeges importja létesüljön, 
hivatkoznak a bécsiek arra is, hogy már évek 
előtt szokásban volt ez mert Magyarország 
hetenkint több ezer métermázsa friss húst

■ szállíthatott a hentesek csarnokába. A bécsiek’ 
í eme kérelme annyiban indokolt is, mert a

mióta a friss hús export Becsben csökkent, 
azóta a sertéshús-fogyasztás is jóval kevesebb, 
de drágább is • az áru és a szegényebb nép
osztály is kevésbbé-juthat jó árukhoz s a ló- 
hus fogyasztására van utalva. Statisztikai ada-

■ taink .szerint Magyarországból az utóbbi évek
ben kivittek Ausztriába és pedig:

) 1898-ban leölt sertést 58.000 métermázsát
) lS97-ben „ 59.095 Ti

'■ 1896-ban ., 64.581 n

i 1895-ben „ n 35.506 n
1 1894-ben „ 15.000 n
’ A frisshus-forgalom pedig még inkább

visszaesett és pedig kivittek Ausztriába min
dennemű frisshust (ebben túlnyomó volt a 
sertéshús):

1898 bán 8.8!>0 métermázsát 
1897-ben 10.751 . - „
1896-ban 12.651

• 1895-ben 15.544 „
1894-ben 1..504 „

— Galicziai hús Budapesten. Tudjuk, 
hogy a budapesti központi vásárcsarnokba 
Bécsből hoznak húst, ügy látszik, hogy a bé
csi hus-import (jóllehet a szarvasmarhát elő
zőleg Magyaroészágból viszik föl Bécsbe s így 
a nálunk elárusított magyar húst többszörös 
fuvarköltség terheli, mégis jövedelmező lehet. 
Erre vall legalább, hogy a.legutóbbi napokban 
Galicziából több ezer kilogramm hús érkezett a 
központi vásárcsarnokba, a 'hol is ez a menyi- 
ség szaporán elkelt. A helyett, hogy a magyar 
vidéki piaczokkal szoros és rendszeres össze
köttetés létesülne, budapesti vásárcsarnokoka 
külföldi termelés értékesítő telepeivé válnak. 
Ezek aztán fényes eredmények. Dicsértessék 
érettük azoknak a neve, a kik a székesfőváros 
közélelmezési politikáját csinálják. Kiváncsiak 
vagyunk reá, vájjon megszűnik-e ez az ano
mália, ha Pozsony mellett tervezett magyar 
vásár és yágómű létesül.

— Állatszállító kocsik tisztítása és fer
tőtlenítése. Többször előfordult, hogy előzőleg 
állatszállításra használt kocsikat egyes vasúti 
állomáson ismét megrakták anélkül, hogy azok 
előbb megfelelőleg tisztítva, illetve fertőtlenítve 
lettek volna. Az államvasutak igazgatósága 
most szigorú rendeletben utasította alkalma
zottait, hogy az állatszállító kocsikat csak ak-

- kor rakassák meg újból, ha azok előzőleg
- kellően kitisztítva és fertőlenitve lettek. A kö
zönség az államvasutak eme rendeletét igen 
szívesen látja, mert a kellően nem fertőtlenített 
kocsikba rakott küldeményeknél jelentékeny 
értékcsökkenések és károk állhatnak be, elte
kintve attól, ami szintén igen fontos körül
mény, hogy.a nem fertőtlenített kocsi, a leg
könnyebben lehet valamely járvány terjesztője.

— Marhalevelek átírása. A földmivelési 
miniszternek tudomására jutott, hogy egyes 
állatvásárokon vagy nincs gondoskodva marha
levelek átírására elégséges számú irodai sze
mélyzetről, vagy pedig az e czélra alkalma
zottak ebédelés és egyéb ok czimén olyképen 
szakítják meg a vásárok tartama alatt mű
ködésűket, hogy az átírás e miatt fennakad 
és a vásárt látogató közönség órákig kényte
len várakozni, mig marhalevele átírásra kerül. 
A miniszter ezen bajon segítendő, az összes 
törvényhatóságokhoz intézett utasításában szi
gorú kötelességévé teszi az állatvásárok lefo
lyására ügyelni hivatott hatóságoknak, hogy 
e visszásságot, moly a forgalmat bénítja és a 
vásáros publikumnak is indokolatlan idővesz
teséget okoz, megfelelő intézkedésekkel és 
szigorú ellenőrzéssel egyszer s mindenkorra 
megszüntessék.

— Erdélyi bortermés. A kis-küküllő- 
megyei gazdasági egyesület gaz.da-bizottsaga, 
közhírré teszi, hogy a vármegye, területén a 
phylloxera által megkímélt, szökik ez évben 
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emlékezet óta el nem ért nagy termést ad
tak. úgy, hogy Szénaverös, Nádas, Zagor, Bol- 
kács, Zsidva stb községekben több százezer 
hektoliter jó minó'ségü bormust vár eladásra, 
azonban vevő hiányában, a gazdák azt csak 
igen olcsó árban tudják értékesíteni. Borke
reskedőknek és pinczetulajdonosoknak kitűnő 
alkalmuk volna arra, hogy a küküllőmenti jó 
hírnevű borokból kellő mennyiséget beszerez
zenek.

— Az idei szüret gyengén ütött ki. — 
Hözzávető számítások szerint 15—-.0 száza
lékkal kevesebb borunk lett, mint tavaly s a 
minőség sem igen kielégítő. • Rossz esztendő 
járt az idén a szőlőre, mindenféle betegség 
találta s a szüret idején a lehető legrosz- 
szabb időjárás volt.

— Hogyan előnyösebb friss húst szállí
tani ? A dán földmivelésügyi minisztérium 
kísérleteket tétetetett az iránt, hogy a friss 
hús szállítása fekve, vagy lógatva előnyösebb-e. 
A kísérletek megállapították, hogy a lógatva 
való szállítás különösebb előnyökkel nem jár. 
Ennélfogva a hajók továbbra is a régi mód 
szerint fogják a húst szállításra beraktározni 
A Németországba rendelt friss husküldemények 
azonban lógatva, csomagolás nélkül szállíttat
nak a vasúton.

KÖZGAZDASÁG, ÜZLET, FORGALOM.

— Gyümölcskivitel Oroszországba. Az 
orosz fő vámhatóság f. év julius 13-án 14 014, 
sz. a. a következő rendeletet bocsátotta ki:

A szent-pétervári osztrák-magyar nagy
követség szóvá tett több esetet, a hol külföld
ről behozott gyümölcs megromlott, mert soká 
hevert a vámraktárakban; azt javasolta, hogy 
a gzümölcsszállitmányok elvámolását julius 
és november közt gyorsabban eszközöljék. Éhez 
képest utasítjuk, hogy a külföldről érkező gyü- 
mölcsszállitmányokat megérkezésük után azon
nal szemléljék meg és az elvámolást lehető
leg siettessék.

— A föld hitele. Erről a még egészen 
meg nem oldott kérdésről, mely az eszméket 
nálunk is foglalkoztatja, a belga Vliebergh leg
utóbb érdekes munkát tett közzé. - Ebben 
részletesen leírja, mi történt Közép-Európában 
e téren, bírálja a földhitelbankokat s kiter
jeszkedik azoknak a javaslatoknak kritizálá- 
sára, a melyek a fokozódó eladósodás terhé
nek könnyítésére irányulnak. Ennek korláto
lása szerinte is szükséges és e tekintetben a 
szövetkezeti formát tartja a legalkalmasabbnak.

— A tőzsdeadó. A pénzügyminiszter 
tudvalevőleg már benyújtotta a képviselőház
nak a tőzsdeadóra vonatkozó törvényjavasla
tot, melynek tárgyalása azonban elmaradt, 
sőt még most sincs a javaslat napirendre 
tűzve. Mindamellett, úgy látszik; hogy a pénz
ügyminiszternek az a szándéka, hogy ezt a 
javaslatot még ebben az esztendőben letár- 
gyaltassa. Legalább erre mutat az, hogy a 
tőzsdeadó jövedelme már ott .szerepel a jövő 
évi költségvetésben. A miniszter a tőzsdeadó 
jövedelmet az első évben 440.000 koronára 
becsülte.

— A külföldi búza ellen. Az őrlési for
galom megszűnésére való tekintettel, keres
kedői körökben bizonyos nyugtalanság észlel
hető a külföldi búzának a határidő forgalom 
révén való beözönlése miatt. Ez ügyben Bállá 
Vilmos közgazgasági iró memorandumot ter
jesztett a kereskedelemügyi miniszter elé, a ki 
kilátásba helyezte, hogy át fogja vizsgálni. A 
memorandum megkülönböztetendőnek tartja 
a határidőforgalomban is az idegen búzát a 
belfölditől, ami azáltal lesz elérhető, ha a szo
kásos külföldi termékek szállítása esetén bi
zonyos kárpótlásra kötelezik az eladót. Meg
felelő kölcsönös kárpótlások megállapitását 
javasolja továbbá abban az irányban is, hogy 
ha mezőgazdák jobb vagy silányabb búzát 
szállítanak. Végül a tőzsdei árukötések egy
ségét 1000 helyett 500 mm.-ban javasolja 
megállapítani.

— Mérsékelt díjtételek szilvaküldemé
nyekre. Visszavonásig, illetve 1900. deczem- 
ber 31-ig Sziszek állomásról Párisba és azon 
túl való rendeltetéssel teheráruként 10,000 
kg.-os kocsirakományban hordókban szállítandó 
aszalt szilva és szilvaiz küldeményekre, Szi
szekről Passaura átmenetileg 1000 kg-kint 
23.45 franknyi díjtétel lépett életbe.

A küldemények elszámolása az osztrák- 
magyar-franczia kötelékben, aszalt szilva és 
szilvaiznek hordókban való szállítására a 
magy kir. államvasutak és a cs. kir. szab, 
déli vaspályatársaság (magyar vonalak) állo
másairól Passaura átmenetileg Páris vagy 
azon túli rendeltetéssel 1895. évi január hó 
1-től érvényes hiteles díjszabásban foglalt ha- 
tározmányok'alapján történik.

— A román kormány tengeri vásár
lásai. Románia eddigi tengeri termése meny- 
nyiségileg a középtermésü évek 25%-át teszi 
és ebből is csak a fele élvezhető. A román 
kormány ezért szükségesnek találta, hogy 
múlt évi kukoriczát vásároljon külföldön és 
ezt a termelők között hitelre szétoszsza. Ed
dig mintegy 15—20,000 mm. tengeri rendel
tetett meg mm.-ként 101/* —1072 frank árban. 
A bevásárlásokat rövid időn- belül folytatni 
fogják.

— Magyarországi szén Romániában. 
Crajovai alkonzulátusunk írja októberi jelen
tésében, hogy a magyarországi szénnek na
gyon jó kelete van. A Duna gőzhajózási tár
saságnak kedvező helyzete van az ottani pia- 
czon és igen jó üzleteket köt.

— Mezőgazdasági gépek. Monastiri fő
konzulátusunk írja, hogy a magyarországi ka
száló-gépek használata nem terjed, ellenben 
a Magyarországból származó trieuröket és 
egyéb mezőgazdasági gépeket élénken keresik.

1899. nov. 16.
I. Időjárás. A légnyomási maximum még erősödött, 

de terjedelméből veszített,.a mennyiben az északról délnek 
húzódó depressziónak engedett helyet, a mely ma a Fekete
tenger és környéke felett záródik. A helyzethez képest az 
idő Európa nyugati felében száraz és többnyire derült, 
mig keleti felében borús és csapadékos. A hőmérséklet 
eloszlása alig változott.

Hazánkban tegnap- igen sok helyütt volt eső, illetve 
hó, főleg északkeleten és keleten, hol ma a határmegyéken 
5—15 cm hólepel fekszik. Az idő egyedül a Duna-Tisza 
köze-északi felében és Horvátországban maradt száraz ; 
ma egyébként a felhőzet nyugatról iassan fogy.

A hőmérséklet alacsony és az ország északkeleti 
felében az éjjel és ma reggel fagypont alatt volt

Jóslói: Igen hűvös és az ország keleti felében egy
előre még esős idő várható, sok helyütt éjjeli fagygyal 
később azonban derülés valószínű.

Hőmérséklet'. O-Gyalla 0'9, Budapest 18, Zágráb 
7'5, Szeged 2'0, Kolozsvár 0'6, Bécs 2'3 Róma 4 1, 
Paris 2'2, Berlin 1'6, Szentpétervár —1'7, Konstantiná
poly 6'7.

Tőzsdék.
Budapesti gabonatőzsde.

I. Készáruüzlet.
1899. nov. 16.

frt

T> 

r> 

n 

n. 
j?

1 7'70—8'20
6-25—6'35
6-10—6'20
5 65—6 60 
5'35—5.45 
5'20- 5'50 
5-30-5-40

11-.60—1210
5'30—5'60

Búza ó 
rozs uj elsőrendű

„ „ másodrendű 
árpa takarmány 
zab 
tengeri ó-bánsági

„ másnemű 
repeze uj káposzta 
Köles uj

II. Határidő-üzlet.
1899. nov. 16.

III. Kötések. Az üzlet folyamán a következő 
kötések történtek:

Búza 1900 ápr.-ra 
1900 okt.-re í

Rozs áprilisra
Zab áprilisra
Tengeri májusra
Repeze aug.-ra

i 8'07, 8'08, 8-10, 8'11, 8'12. 
8'08, 8-10, 8-11. 8'12, 8'14, 8’15.

6'56, 6-57, 6'58, 6'59.
5-12, 5 13, 5'14.
4'96, 4'97, 4'98.
11-70, 11-75

Budapesti értéktőzsde.
d. u. 4 órai zárlatkor maradt: 

Osztrák liitelrészvény 
Magyar hitclrészvény 
Magyar leszámítoló bank

368.90
373.25
252.—

Kolozsvári piacz.
A csütörtöki (november 16-iki) hetivásáron a kö 

vetkező árakat jegyeztük föl.

Búza métermázsánként
Rozs „
Kukoricza „
Árpa „
Zab „
Marhahns kilogrammja 
Széna q-ként
Zsupszalma „

frt 6'50—7-40
frt 5-------5-50
frt 4-20—5'10
frt 4'50—5'50 
frt 3-70—4-20-

48 kr-
„ 2'50—3'— 
. 1-80.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

Méhészettel foglalkozó olvasóinkat felkérjük, hogy múlt 
számunk első czikkére minél számosabban tegyék lapunk
ban meg észrevételeiket. — Többeknek. A csütörtökön és. 
pénteken hozzánk érkezett kéziratokat jelen számunkban 
már nem közölhettük.

NYILT-TÉR.

| Císörangu hazai gyártmány. |

Pontos czim:

Első Magyar
Gazdasági Gépgyár

RÉSZVÉNY-TÁRSULAT

.se
03
CZ3 

'OS

Magyarország legnagyobb és egyedüli 
gazdasági gépgyára, 

mely a gazdálkodáshoz szükséges 

összes "Wl 
gazdasági gépeket gyártja.

Rendelések megtétele előtt kérjük minden 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni. (209.)

Részletes árjegyzékkel 
szakszeri! felvilágosítással díjmentesen szolgálunk.

1 Szecskavágók Morzsölök |K

és

jutányos áron
egy féléves kávé-barna kan

VIZSLA
cseh és pointer keresztezés.

Czim a kiadóhivatalban.
LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: Az irodalmi szak
osztály elnöke: Br. BÁNFFY ERNŐ, alelnök: SZABÓ 
SÁMUEL, tagok: Br. FEILITZSCH ARTHUR-, Dr. 
GIDÓFALVY ISTVÁN, GYÁRFÁS BENEDEK, KUSZKÓ 

ISTVÁN, LÉSZAI FERENCZ, Báró MANNSBERG 
SÁNDOR, TUBA LAJOS, TURCSÁNYI GYULA.

Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.

TársszcrkcsztŐ :

JAKAB LÁSZLÓ. _ 

AZ ERDÉLYI GAZDÁSÁgTeGYLET TULAJDONA.
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gazdasági gépgyára

• . .0. •

Yp

BÁRÁNYI JÁNOS7 
-ópület műbádogos, vízvezetéki és csatornázási vállalkozó 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 5—6 sz.
PÁRISI DÍSZOKLEVÉLLEL

Kitüntetve.

cjSl Vau szerencsénk a tiszteltll gazdaközönség és terménykereskedők becses 
figyelmét:

3 ÁP.URAKTÁRAINKRA
fölhívni, melyet 3 év óta feleink megelégedésére kezelünk, KÉTSZÁZ 

a"^' KOCSI térfogattal biró szellős, száraz és asphaltírozott raktáraink föl
vaunak szerelve mindennemű gabona és lóheretisztitó gépekkel, a vasúti 

állomással pedig iparvágánynyal vannak összekötve.
jsiy RAKTÁRAINK ELVÁLLALJÁK : gabona, olajos és vetőmagvak raktáro- 
S zását, kezelését, átadását vagy tovább szállítását, esetleg eladását is; esz 

közlünk pénzátvételt, végül ELŐLEGET adnnk a betárolt terményekre a 
piaczi ár 60—80 százalékát, 7% kamat mellett.

Jfj KÖLTSÉGEK ‘/4 ÉVRE illetőleg 13 heti időre kitesznek circa (kamat nélkül) 
al q. gabonánál vagy őrleménynél 20 krajezárt

1 q olajos magnál ... 20 — 35 „
1 q. vetőmagnál .... 50 „

9‘® gW Ajánljuk: KÖLCSÖN ZSÁKJAINKAT

- gabona szállításhoz és csépléshez 1 kr. heti díj mellett.

. Csakis jó minőségű uj vagy foltozott zsákok adatnak ki!
■ Esetleges fölvilágositás és árjegyzékért kérjük áruraktári kezelő

ig . ségünkhöz Kolozsvár pályaudvar fordulni.

8' j Kolozsvári Hitelbank:. és Tataréhénztár.

LJ.

Telefonszám 101.
Elvállal és készít az alább fel
sorolt munkálatokat jótállás mel

lett és lehető olcsó árban.
Bádogos munkák

épületekre . eresz, csatornákat és 
egyébb díszítményeket horgony 
vagy bárminemű fémekből rajz 
vagy minta szerint, ezen kívül 
üzletemben kapható és megren
delhető míndenemü konyhaberen- 

......... dezések.

Vízvezeték és csatornázás
magán gazdasági telepekre, vagy 
magán épületek városi vezeték 
összeköttetésére, teljes magán für
dőket, szivattyúk, fecskendők, 

szökőkutak, stb. csatornázások vas, ólom vagy kőanyag 
csövekből, (closetek) minden kivitelben, vizelők, mosdók 
és kiöntők szerelését. (148.)

Fürdőkádak kölcsön kaphatók ! 
Fedél és csatornafestést felvállal!

A fenti munkálatok évi javitását és jókarban tar
tását olcsón eszközli helyben mint vidéken.

HASS ANTAL f
Aranyozó műhelyében készít ujjeépkereteket tükörkere- X 

teket, consolokat, szalon-asztalt, függönytartókat. Mindenféle 
aranyozott bútorokat elvállal jutányos árban felelősség mellett A 

. Régi keretek aranyozását jutányos árban. i
Továbbá templomi aranyozásokat, uj oltár készítését 8 

rajz szerint. Régi oltárok újbóli aranyozását a legjobb csi
szolt aranynyal

jutányos árban, felelősség mellett elvállal.
Oltár gyertyatartókat, feszületeket jó, tiszta és tartós 

aranynyal, aranyozásáért felelősséget vállalok.
Pontos kiszolgálás ! (163.)

aranyozó-üzlete j
Kolozsvárt, Belközép-utcza 14. szám. g?

STOLCZ WINCZE
Kolozsvár főtér 11.

gz Arany, Ezüst, Ékszer :g®

javítások, átalakítások, valamint minden uj 

munkák szakszerű előállítása pontosan 

eszközöltetik.

1—3 éves homoki ó-siller vagy fehér asztali bor erősség és év szerint. 100 liter enK^at 
24—26—28 írt, finom pecsenye- vagy fajbor 30—32 írt.

Ujbor (fejtve) minőség szerint 14—16—18 frt, pecsenye- és fajbor 20—22 frt. 
_ Nagyobb vételnél minta küldetik. A megrendelő nyugodt lehet, hogy eredeti

tiszta minőségű borhoz juttatom, erről jó hírnevem nyújt kezességet.
T'ffl tt Fajtiszta, háromszor permetezett, jól beérett, legjelesebb

I f\\jö 007 A homokra való fajokban (Kövi d., Kadar., Olasz r.,Erdei, Slan-
^T£IB1II VljnnZ.iJ. kamenka, Ménes f., Furmint, Ezerjó, Piros és Fehér chasselas)• w vw ■■ w ■ ültetés alá 50—60 cm. hosszúra vágva 3 írttól 7 írtig. — Gyö- 
«zi k - - ~ ,.. keres (1—2 éves) faj szerint 8 írttól 16 írtig. 25 forint vétel
nél o százalék, 50 írtnál 10 százalék, 100 írtnál 15 százalék, 150 írtnál 20 százalék engedmény adatik.

• a p Kitűnő piros, fehér és kék fajokban,
raOlYIOQ OriQIPTO ÍMTUSHU ®láb magasan ojtva,2-3-4-5 éves, Ivulllub opüí Id ujlv.dny.^f^

. százalék, 25 forintnál 25 százalék.50 írtnál 33 százalék, 100 írtnál 40 százalék engedmény. Az eperfa elég jól árnyékol, ellensége 
évben bőven terem, gyümölcsét úgy a két-, mint a többlábuak egyaránt szeretik; 

kitűnő pálinka is főzhető belőle. Ceglédén igen jövedelmező fának ismerjük. Kar volnaházunk, 
kertünk, szólónk vagy egyéb birtokunkat e nélkül hagyni.

■ f v | Rendkívüli nagy gyümölcsű fajokban (Konstantinápolyi,
B F*  O - H I Ti S Ő Fit f A 1/ Portugalli, vriás stb.) melyek az ültetés évében már gyü- 

U 11 Ö UiLVafilVUEl. m?lc®oA koznak, azután pedig rendkívül bőven terem- J J nek. Faja igénytelen, betegség és ellenségtől egyaránt
, mentes. Vannak rendelőim, kik ezer számraplt-.afik. mart

rendkívül hamar teremnek, gyümölcse kedves, sokáig eláll, magas árban értékesíthető és sok
feleképpen fel is dolgozható. A 2—3—4—5 éves, rendkívül szép és gazdag gyökerű fák darabja 
erősség szerint 20 krtól 50 kríg. Nagyobb vételnél olyan engedmény adatik, mint az epernél.

I O B f [Pándi vagy körösi meggy.] Terme-Spanyol meggy, fekete.
1 • fog teremni. Fája egészséges, gyü

mölcse rendkívül keresett, mert befőzésre legalkalmasabb. A 2—3—4—5 éves rendkívül szép és 
gazdag gyökerű fák darabja 15 krtól 50 kiig. Nagyobb vételnél ugyanaz az engedmény adatik S 
mint az epernél. H
Ob A A 6—8 láb magas, rendkivúr „azdag gyökerű, tele belü és könnyű töretü. I
i BBla I 2—3—4—5 éves diófák ára erősség szerint 20 krtól 50 kríg. ■

1V B LA■ Nagyobb vételnél ugyanolyan engedmény, mint az epernél. B

Minden másféle nemes
vv • , . lasponya magas derekú és törpeallasuakban, — erosseg szerint 20 krtól 50 kríg szinten kaphatók.

Kiselejtezett nemes ojtványok
Mindenféle vadoncok 19 forintig^zrenkint4 85kraj°arto11
■ £? g ■ - !■■■•■ Kitűnő és tartós anyagból rendkívül szil ár dán ké-
If AF*TB  szült horolók (sarabolók), szőlő ültető vasak, továbbá
|\ül Ll ts^Z.BllIZ IBil_ kerti fűrészek, ollók, görbe szemző és oltó kések.V WfcB■ w V■■ w 1 • ■ ezenfelül jelfa és ojtó kenőcs igen olcsó árak mel

lett rendelhető meg.
Ar- és névjegyzéket küld: I

Unghváry László, íöld-, szőlő- és laisbHirta Ceglédről.
(2-M;

-

sSS5S SS mm

KUHNE E
‘ M OjS O N B A N

beálló téli idényre ajánlja legj >bb íendszerü és leggondosabb kivitelű:

Szecskavágóit, 
répavágóit, 

darálóit,
eredeti 

angol „Rapid" darálók 
erőliajtásra, 

kukoricza-morzsolóit, 
takarmányfiillesztőit.
A ezég ajánlkozik

teljes talcarniíínykíimra berendezések 
tervezése és eszközlésére.

FŐRAKTÁR: Budapest, VI., Váczi-körut 57a.
Részletes árjegyzékek rendelkezésre állanak.
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B4 P A ií I ' U ni U R n legnagyobb bútor-raktárabflftL es Ifi LJ L le O ll KOLOZSVÁRT, Unio-utcza 8—10. sz.
■ í. : Saját műhelyünkben és felügyeletünk alatt szakszerűen készült

g ASZTALOS és KÁRPITOS BÚTORAINKAT 8
j-ji ; a legszolidabb árakban, az érdeklő közönség becses figyelmébe ajánljuk.
|Lsi <‘16í') O-aál és ZvíColxiáx. „M

• Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet.
BL BAPESTEN, VIII., József-körut 8.

Alakult 1894. évben.
: ■ - Elnök: TELEKI GÉZA gróf. Alelnök : CSÁVOSSY BÉT, A

Igazgatósági tagok:
ANDRÁSSY GÉZA gróf, DESSEWFFY ARISTID, PÜSPÖK Y EMIL. SZŐNYIZSIGMOND 

TELEKI SÁNDOR gr.
, . Vezérigazgató: SZŐNYI ZSIGMOND.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztositó Szövetkezet a gazdaközönség általános 
elismerése szerint a biztosítás terén híven megfelel hivatásának; folyton fejleszti 
a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta .sürgetett és a károknak gyors 
es méltányos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki magának; az

ÖJtS’ épület és átalány cpausehal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé, a szövetkezet 
pusztán csak a díjakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel ■ — minden 

más illeték kizárásával.

-A- ta,jkarmézi37- és szalmáseleség 
biztosítása egy intézetnél sem eszközölhető oly olcsón és oly kedvező feltételek 

mellett, mint a szövetkezetnél.
Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték nagyságá

ra — a tiszta díjból 5"/n díjengedményben részesülnek. °
V Kisgazdák, ha húszán egyszerre, egy csoportban, de külön-kiilön ajánlattal 
terményeiket biztosítják, 10‘7o engedményben részesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten (József-körut 8.) 
es a vidékén létesített ügynökségek. (185)

Alapittatott 1869-ben. — Cs. és kir. udv. szállítók. 
RAKTÁRAK:

KOLOZSVÁRT, MAROS VÁSÁRHELYT,
llníó-utcza 5. Szentgyörgy-utcza 2.

íHestite Eihály és fiai
Első maros-vásárhelyi bútor- és építészeti asztalos munkák gyára

gőzerőre berendezve, kárpitos és díszítő műhelyek.
kir. államvasutak kolozsvári,'j.i--------- .• -------,■A m. 1

aradi, debreczeni, szegedi, zágrábi, 
miskolczi és budapesti üzletvezetősé

geinek szállítói.
Nagy raktár saját készitményü ía- 
és kárpitos bútorokból, függöny és 

szőnyegekből.
Olcsó árak, szolid munka, 

pontos kiszolgálás.

Kitűnő minőségű száraz amerikai 
parkettek jutányos árban.

Ín Á'

KNUTH KÁROLY
mérnek és gyáros.

Gyár és iroda:

BUDAPEST, VII. kér., Garay-u. 10.

Elvállal: központi-, viz-, lég- és gőzfűtések, 
légszesz- és vízvezetékek, csatornázások, szel
lőztetések, closettek, szivattyúk, vlzerőművi 
emelőgépek stb., nemkülönben kőszén-, olaj- és 
petróleum váladékból nyert gázok értékesítését 
ezélzó készülékek létesítését, városok, indó- 
házak, nagyobb épületek és gyárak számára.

Tervek, költségvetések, 
jő védelmi előirányzatok gyorsan 

(58.) készíttetnek.

árjegyzékek, könyvek, 
szak- és folyóiratok, ka
talógusok és hirdetések, 

valamint minden egyéb nyomtatvány illusz
trálásához rajz vagy fénykép után kitűnő 
kivitelben és legolcsóbb áron készit és szállít: 

eHgdiefi Sípot 

chemigrafikai müintézete
. Budapest^

IV., Kossuth Lajos-utcza 15.
az Ujvilág-utczával szemben. .

Vidéki megrendelések is legna
gyobb pontossággal és figyelemmel 
teljesittetnek. G)

®»® ®®®O ® ® ®® »®»®

I Magyar Jelzálog-Hitelbank |
alaptőkéje teljesen befizetett 15 millió arany forint. || 

| Képviselősége utján Kolozsvárit | 
§ (Jókai-utcza 2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.) J 

| 4°j0 Záloglevélkölcsönöket j 

É nyújt földbirtokra50 évi törlesztéssel g|
5 százalék-,. - J

® nagyobb városokban fekvő házakra 40 évi törlesz- ® 
téssel 5 40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és S 

gj magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4 '/2 %-os gg.
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz- W 
téssel 5'40 százalék és nagyobb városokban fekvő ® 

® házakra 42'/2 évi törlesztéssel 5-65% . évi részlet- 
® - fizetés mellett. - . ®
|| A jelzálogéi felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté- J 

® kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve (g: 
f az Erdélyi Gazdasági Egylet || 
H bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.)

S
A bank képviselőségénél kaphatók 4% és 4%%-os j 

záloglevelek, 3%-os nyereménykötvények.

““““ ' '

Jfíarcinkiemcz Jgnácz 4
Ajánlja jS év óta fennálló s a mai kor és divat követelményeinek teljesen megfelelően berendezett 4^.

"l- FÉRFI-S ZAB Ó-ÜZLET ÉT.
..... ”Raktáron tart nagyon szép hazat, valamint valódi angol, franczia és külföldi szövet-újdonságokat.

Úgy helyi, mint vidéki megrendeléseket szakszerű munkával pontosan és olcsón teljesít.
_______________________________________________________________________

Nyomatott Gamán J. örökösénél Kolozsvárt, Belközép-utcza 2. sz. (llc!ffy-ház.)
f*


